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Transliteration 

The following method of transliteration of the Arabic letters 
has been used in this book: 


1 

a 

V 

b 

o 

t 

ry 


tb 

£ r 


c 

h 

t 

kh 

" 

d 


dh 

j 

r 

j 

z 


s 

lT 

sh 

O* 

s 

cA 

d 
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J* 

t 


z 

l 

a 


l 

t 

u 

i 

g h 

dt 

« O' 

J 

q 

0 




«c^ 

m 

# 

n 

’ 

u 


h 


ly 
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Some Arabic phrases used in this book are as follows: 



( Sallallahu 'alaihi wasallam) 

May Allah send blessings and salutations upon 
him - used for Nabi M 


(Alaihis salam) 

Salutations upon him - used for all prophets 

4& 

(Radialldhu ' anhu) 

May Allah be pleased with hint" - used for the 
Sahabah 4® 

m 

(Jalla Jaldluhu) 

The Sublime - used for Allah S- 

a 

(Azza wa jail) 

Allah is full of glqjy^and sublimity 

(^) 

(RahimahullakV' 

May Allah have mercy on him - used for 
deceased stfnts and scholars 

r 
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aJIj aJ a*^.ygit^ aU »C«U-I 

fji J' 


Preface 

It is only through the grace of the Almighty Allah iB that, in 
spite of my ill-health and unsuitable conditions that 
prevailed, I have been able to present the second volume of 
Arabic Tutor to the students of Arabic with changes and 
new additions. All praise&Spetme to Him. 

The first volume forms part of the syllabus of the fourth 
class in the high Schools. Now, the second volume has been 
prepared for the fifth class. 

x 

Although the previous edition was well accepted by the 
scholars and intellectuals of the country, Bombay 
University and the Department of Education Sindh and 
several seminaries have included it in their syllabi, yet I had 
the desire to do whatever I could to simplify Arabic. There 
is no guarantee for life. Due to the lack of means, I could 
not achieve what I wanted to. Nevertheless, one should be 
grateful for whatever has been done. Now the benefit of 
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this book has increased manifold. All praises are due to 
Allah H- for that. 


Very few additions of grammar rules have been made 
because the aim of this book is to learn the language and to 
understand the Qur'an. However, there has been a 
considerable increase in the amount of examples, especially 
from the Qur'an, dialogues and exercises, so that this can 
serve as an Arabic Reader to an extent. 

JD* 

It is not only a claim but an accepted reality that this series 
is the only one which can be called an excellent syllabus 
and the most beneficial pO&' for high schools, Arabic 
seminaries and the students of Eastern languages. 


Nonetheless, whatevffft I could do, I have done. Now it is 
the duty of those elders who have the control of the syllabi 
in their hands, to allow the students to benefit from this 
book. They can appreciate this service by looking at what 
has been said and not who said it. They can afford every 
Muslim student the opportunity of benefiting from it and 
thus be entitled to immense rewards. Our duty is to merely 
convey. 


Servant of the best language 
(Moulana) Abdus Sattar Khan 
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Lesson 16 

The Categories of Triliteral Verbs 

JXU jUll v'jit) 

1. You have read about the perfect and imperfect 

(^jUait) verbs in lessons 14 and 15 of volume one. You have 

also learnt many verbs in the vocabulary lists, numbers 12 
and 13. From there you may have understood that the 
second root letter jcp) 2 of the roots of certain triliteral 

verbs (^^1) of the perfect and (^jUait) imperfect is 

sometimes similar and sometimes different. 

XT r 

The verbs of the word (£&) are (^i) and (^xi) where the 
(S^lSvJl is^j^L*) 3 in both cases. 

In the word ), the - perfect tense is (^j>) while 

the (£_jUali) is (f^r\>). That is, the of both are 


1 The word (j>i) means denuded. It refers to the first stem of the verb that 
contains only the root letters and is empty of any extra radicals. 

2 See Lesson 3.7. 

3 that is, having a fathah. 
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In the word the - perfect tense is (L— 

while the jUaii) - imperfect is ( 4 —^ 0 ). Therefore the ( u^p 
5-dSvJt) of both are (JjLSS) 5 . 


Now observe the following verbs: 

• in the word (v s^), the is where the 

(a^KJI (j^p) has a fathah, whildg^jUaii) is (vj^ 4 ), 
where the (kdSCil has a kasrah. 

• in the word is where the ( Crf* 

3-d£!l) has a fathah, while the (^jUail) is (j-^ 1 ), where 


the (2^i5u^\j^p) has a dammah. 


• in the word the is ) where the ( 0 ^ 

has a kasrah, while the (^jUail) is 
where the j^p) has a fathah. 


4 having a dammah. 

5 having a kasrah. 
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2. With regard to the (a^ISCJI of the and (^jUail), 


the verbs of fall into six categories. In the 

terminology of Arabic Morphology, these categories are 
called (‘- r j'-5) / the plural being (v'jj!). 

The six categories are as follows 6 : 







ja 

“o c 

u 

J jVI ^Ul 

{j )*.it j* 

A 



jlil! vW 5 ' 





eJUIl 

J*A 

y yju> 

& 

C* 

g\ y v gi 





v ut 

y* 



vy^ 

^U! <_jLJI 


6 Since Arabic is read from right to left, this table must be read in that 
direction. The arrow sign will be used as a guide to indicate the direction of 
the text. 
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3. Verbs more often belong to one of the first three 
categories. The verbs of the fourth category are slightly less, 
the fifth category even lesser and very few verbs belong to 
the sixth category. 


4. When any word belongs to a particular category, it means 

that the harakah of the second radical will correspond to 
the and (^jUail) of that category. For example, if it is 

said that the word - to wash) belongs to (s->y? s-L), it 
means the is (J1 *p) and the jfc&ait) is 

Note: In the Vocabulary Lists No. 14 and 15, the and 

(£_jUail) tenses have been written. Look at the verbs and 
work out which category each verb belongs to. 

5. It is essential to know which category every verb of 

(■5 relongs to so that the jUail) and the 

imperative (yV') can be correctly pronounced. It is for this 
reason that the (yU) of every verb is written next to a verb 
in the dictionaries. If the verb is from (y j^> yU), a (<_y) is 
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written next to the verb. 7 If the verb is from s-^), a (0) 
is written next to the verb, if it is from ub), a (<_/-) is 
inserted, if it is from c-jL), a (^) is written, if it is from 
(j*jS" c_jL), a (ii) is inserted and if it is from s^), a Q-) 

is written. We will follow the same procedure in the future 


vocabulary lists. 


o° 




In some modern dictionaries, a lineT'with a harakah is 
inserted after the to indicate the harakah of the 


e .g. 

(- l P^)/ (- r^)' (- 

XT 

Vocabulary List No. 14 


# 




\Word 

Meaning 

(0) 

to obtain 

(J*) 

to return 

(0) I3jj 

to give, to sustain 


7 This applies to some dictionaries only. Others have their own methods of 
indicating the category of verbs. 
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(0) 

to sleep 


to live, to reside 


to thank 


May it be so. 

(0) 

to speak the truth 

(^) ^ 

to t|fi0tar 


,cP' play 

(a-) l/ 5 / 

to be ill 

(<» 

to defeat 

d . 

as far as, as for 


radio 


just before 

^ ^ o 

Jjl J>r C a-b 

newspaper 

•j - " e - 

Ljlb j) j! 4jUs> 

Britain 

’’ □ * , 

part, portion 
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O b 

the two worlds 

> 

owner 8 


bliss, success 


fortunate 


though 

aLlpI - f.'CLs- 

suppe^Qjnner 

2yJLpf - *|JlP 

pOunch 

'Ov 


breakfast 

a-i!a 

nowadays, in these days 

Jlli" - 

lazy 


glorious 


destructive 


library, bookshop, desk 


towards 

l_£ Ly2J 1 — { _it a/9 1 

half 

dbV 

Japan 


8 See Lesson 11 in volume 1. 
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d\'J 

parents 


sports field 


astonishing 


Exercise 15 


(A) In the following sentences, the harakahjof the perfect 
and imperfect tenses (^jUail) h^sYrot been written. 

Insert the correct harakah and read the sentences. 

Read Note no. 5 of Lesson 2 in Volume One once again. 


Answer 

Question 

» . * , _ » 
VI pfy L* j2\ 

jr f>- or^ii ^ (1) 

£ {y 

u yti 

cJLuiTjii j 

?lill! (2) 

°J f jH ^ 

fj? 1 iu ji (3) 

? jSSfcftjl 4£-LJ>r 


<&l j cJli ( 4 ) 
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<Ui)t £-Sj J 

^jSvJ c^-AJj Ij (5) 

cilsjj j.la^vJt i _ ..<gi ^/l tai 

O- * A „ 

Q 0^u^> 4^1 

j jjg^il .x*j lit 

( 

,/* (6) 
tCjxJl 

A^\ 

? a-taiit jjlS^ti j (7) 

i _a./gi aj»o 4^> OUjej 

A 

^ dwL^j 4 ^j j5 <u>>jwLoJl (8) 

i; J* 

cjU l 

liJJi Jju <-j j&\ l?-L2/s 

111 

? Ualp ^llil L>; Ji (9) 

UjL?r atJjl tj^ 

^j£al1 iJ^Jt lii (10) 
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¥ dJ^ 

o s ' o . ^ xo A' 

<-*S' 4^1 y P 

*^f . y> ( _ r J (11) 

¥ A^r J J-~L 

oi-CUi ^ y 

^ 7 7 “'/d 7 (i2> 

jC *Jl JljIs Ij! 

OCC^ jj^©; </* (13) 
O- tJ 

jru 4 _j a*>c^ 

^o~~Jj 

? jdiiili(14) 

F 

—i # > — > Q\—7 

¥ j£.jd bio (15) 

c~* ji JiSjUul'i ot ctul 

. sgr v ... . 

^Ulj AJli? 

-i^Jl ^ Ol!l cj ji aij 

¥ } (16) 

i_j^J l ad* ^ <&l l:)a>i>- 

4j 

liSsA 'j 'cJsX^ (17) 

lv2jl Jj!js»J! Jb jL^-lil c^fXs* 
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(B) Translate the following sentences into Arabic 

(1) O boys, how much do you read from the Qur'an 
every day? We read one part of it daily but today we 
read half a part. 

(2) Did you not learn the madrasah lessons at night? No, 
but we learnt them in the morning. 

(3) O boys, when do you go to the madrasah? 
Nowadays, we go to the madrasah after breakfast. 

(4) Is the madrasah far from yoym -homes? Yes, the 

madrasah is approximateh^One mile from our 
houses. & 

(5) When do you return from the madrasah? We return 
from the madrasah a little before Zuhr. 

(6) Do you obtain the Zuhr Salah with congregation? 
Yes, all praises are due to Allah, these days we obtain 
the Zuhr and Asr Salahs with congregation. 

(7) How is that? Because the madrasah is only opened 
nowadays in the morning. 

(8) Then what do you do after Zuhr? We sleep for one 
hour. 

(9) O Ahmad, what do you do after Asr? Sir, I go for a 
walk to the garden. 

(10) Do you read the newspaper every day? By Allah, 
every day I read the newspapers in the library. 
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Lesson 17 

The Intransitive and Transitive Verbs and the Active 
and Passive Verbs 


1. Verbs are of two types: 

• Intransitive (fjVJ'): one which is complete with the 
doer of the action, e.g. (Xj ^ - Zaid became 
noble.) The intransitive verb does not have an 

obiect (5>p 

• Transitive (c^-t>cd')kj-hne which requires both the 
doer and the object to complete the statement, e.g. 
('j^- X j J5X - Zaid ate bread.) 

2. Most transitive verbs require one verb only but there are 

some verbs that require two objects, e.g. when it is said, 
('yN Xj - Zaid thought that Bakr), the sentence is 

incomplete. What did he think of Bakr? When it is said, 
(Lip IjSC Xj - Zaid thought that Bakr was wealthy), 

the sentence becomes complete. 

(bJCs \X\sz- jUp) - Hamid knew that Khalid is pious. 
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Such verbs are called (jJ^_u£Ul) - transitive to 
two objects. 

3. There are two types of transitive verbs: 

• the active verb a verb that is related to 

the doer of the action and the doer is known, e.g. 
(laJli- - Hamid hit Khalid.) In this 

sentence, the doer of the verb is known. 

• The passive verb (Jverb related to the 
object and the doer is not mentioned, e.g. ( O j^> 
•dli- - Khalid was hit.) In this example, the doer is 
not mentioned at all. Therefore the verb (L> j^>) is a 
passive^verb. 

4. The nounjowards which the passive verb is related is 
called (JpUli c_Jlj - the representative of the doer). It is 

(^y°y> - in the nominative case) like the doer. In the 
sentence, (4)&- O j^>), the word, (xJl^) is the object in reality 
and should have been - in the accusative case). 

However, due to the passive verb, it has taken the place of 
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the doer of the action and is therefore (^yy). 

Note 1: The (JpUil LiU) is also called ( aIpU jU £ Jji<£). 


5. Those verbs that have two objects will also have two 
representatives of the doer. But both will not y y). The 

second object will be (yy^), e.g. jilp - Khalid 

was thought to be pious.) 

Note 2: The method of constructing the (^2=u.1) passive and 

imperfect passive tense was discussed in Lessons 14 and 15 
of Volume One. 

v$> 


6. An intransitive verb is generally used in the active tense. 
However, by adding a particle to a subsequent noun, it can 
become transitive. In such a situation, the intransitive verb 
can be used in the passive tense, e.g. 


(A y. - Khalid took Zaid.) 


Here the verb (L-ao) has become transitive. The passive 
form will be: (A^ v* 0 - Zaid was taken.) 

Similarly, the passive form of the sentence s-^- - 

Hamid brought a book) will be - A book was 
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brought). 


Note 3: Although the verb (s-L*- - to come) is intransitive, it is 
used like a transitive verb: ^s.1*- - A letter reached 

me). 

(J*-S's.L?r - A messenger came to you.) 

Sometimes the particle (^)) is used after it, e.g. ( dlJ) s-li- 
- A letter came to you). 

The verb (J>o - to enter) is intransitive. An adverb succeeds 
it, that is, a noun showing place or time. Generally there is 
no need to attach the particle (yi) to it, e.g. ( D -b j 

b-O - Zaid entered the musjid in the morning). The words 
(Ib*JLUl) an d (l^-ll^>) are called (aJ J yJ^) which are 
normally words denoting place or time and they are 
The details will follow in Volume Four. 
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Vocabulary List No. 15 


Word 

Meaning 

jjf 

rice 

Ljli 

side 


the royal garden 

(a") 

to mount 


fish 

nS 

t j-Cs 

chest, heart 

5v 


table 

jiis c 3^ 

child 


carriage, vehicle 

•#> 

coachman, cabman 


soldier, policeman 

V-jli 

Persian 

di 

when 

jjiliL- 

Singapore 

ll_1] 

Libya 


Page 29 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 





















Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. !Z7oro 



war 


people 

(^) 

to rise 


assignment, task 


Exercise No. 16 


o° 




JO' 


(A) Change the active verbs into passive ones and vice 
versa in the following sentences. & 

(5P 

Note 4: When you want to change the active into the 
passive, delete the doer and replace it with the object which 
will now be y 

Example: (ds^4>L>- - Hamid hit a dog.) will change to 

(i —yp -A dog was hit). 


°cJ^\ - Maryam ate two breads) will change to 
(Oi J ^ - Two breads were eaten). 


If you want to change the passive into the active, insert a 
doer, change the s-AJ) to the object and render it 
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Example: (<ijld - A thief was killed) will change to ( Jd 
tSjld jUj - A man killed a thief) or (Ujld odd - I killed a 
thief) etc. 


ll3 (1) 

j^-1 t-dd (2) 


dll a^P-' 




jjtilj iUlJi £3l Ills'! (3) 

Jl aid-! aj»l>- jj! jdj! (4) 

? jld! dh>-! Ji (5) 

ad! (_£Jas (6) 

^sr!d-! jj (7) 

O'jjdJ! ^ Djj! c-dd (8) 
? A^ijdoJl dd ^X8 Jd (9) 


<L*jd«J! i_j!j!!! ^as j<-*j (10) 

L._J aJ^Jl tad jj! Jas (11) 

? aSCd ^al^Jl Olid! ^Ju Jd (12) 
ilj!j-Ld ^Jt aj>-( cl~*J ( 13 ) 
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( 14) 

oyiiijisjs (15) 
2ii^f (16) 

(B) Translate the following sentences into English. 

Aij4»Jl i_44j Aj^iil 4 S-4 (1) 

jJi4 ^4^ a 4 j! ^ i-j ^4- (2) 

b»JL?r ll o4j <2Jj y*o— d—l^o U (3) 

t-Jlio cu~Ji4i »_4 >o aJjUsJI ^C*l 


J4b aljJbrji 4 jx 4* _/4 aj^ai ^9 aJlIlil ^Jip lIl4S (4) 

C« ^jSsJ ^QJN^JLp 4iLj ^IJlSUl ^JlP Cjli ^liejajl 

a Lbj-b* (_^LbJb bJ blS""1 

Jj-*j jt-S"" 44 aiJ ( 5 ) 

jjwUitil ^ 14 s.LLij (i^oj y* aIlp-4 Ji ^ybjl Lgjlb (6) 
y-Jb 9 j4U 4^a-j J j 


<zr 


s j^ °j *&j ^y 
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(C) Translate into Arabic. 


(1) A man killed a big lion. 

(2) I called Hamid's brother. 

(3) My sister ate the fish and the rice. 

(4) Ahmad regarded Mahmud as being pious. 

(5) This girl's brother was killed in the war of Japan. 

(6) My father sent me to Hyderabad. ^ . 

(7) Is the Arabic language understood m*Bt>mbay? 

(8) A letter came to me from my brother. 

(9) I will write its answer tomon\Qw. 

(D) The following sentences.a^qpmplete. Ponder over each 
sentence, determine the active and passive verbs and then 
insert the correct (<->( j*\) accordingly. 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 



(i) 


(2) 

o j) ^ a] 1 

(3) 


(4) 


(5) 


(6) 


(7) 
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J! 

? 2u-jJLll J !Jl» f>” c~£> 

? *>—•* J Jfc 

Jt-o ^ j J i~i j* 


<? 




# 




( 8 ) 

(9) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 

( 14) 
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Lesson 18 

Changes in the Verb due to the Doer 

1. When a verb precedes the (J>li), it will always be 
singular, whether the is singular, dual or plural. 

However, it will correspond to the in |0hder. 


Examples: 


Plural 

Dual 

Singular 

tl) 









However, if theC (♦JjpL*) is a broken plural and a non- 

XT 

intelligent being (Jilt- j^), whether masculine or feminine, 

the verb is generally singular feminine in both cases. 
Examples: 

(JllsJl - The (male) camels came. 

(<iyDl c-4^) - The (female) camels went. 

Note 1: The word (Jll?r) is the broken plural of (Jli-) while 
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(Jjj) is the broken plural of 

If the is a broken plural of an intelligent being, 

whether masculine or feminine, the verb can either be used 
masculine or feminine. 

Examples: 


Analysis 

Feminine 

Verb 

^a^culine 

Verb 

The (Jpli) is masculine. 


JU-^i Jii 

The is feminine. 

o 0 

a J Jli 


Similarly, if the a collective noun ^') 9 or it is 


jj' dJ both forms are permissible. 


9 See Terminology in Volume One. 

10 A word that does not have a living masculine opposite. 
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Examples: 


Analysis 

Feminine 

Verb 

Masculine 

Verb 

The is (<;-*■ p-l) 



The ( JpU) is ( ys- 

J^~)- 


<$> 


2. If the is mentioned before the verb, the verb and the 


must correspond. 
Examples: 






Feminine 

Masculine 

Number 


QpLkfc lif 

Singular 

' 


Dual 


1 l) 

Plural 


Similarly, the sentence ('0 - The teachers 
were present and went away), has two verbs. The first one 
is singular and the second is plural. The word is 

the (J^b) of both verbs, succeeding the first verb and 


Page 37 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 















Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. L7uro 


preceding the second. Therefore, the first verb is singular 
and the second is plural. 

Note 2: This rule could be understood in another way. 
When the precedes the verb in a sentence, it is not 

called the in Arabic Grammar but is the subject ('-^) 
while the verb becomes its predicate (jo^-Che (lav) and 
( j o 1 ) form a (3 -jH It will not be a 

'C? 

The analysis of the sentence (s-^ will be as follows: 

The word is the subject ('-^»). The verb (LiT) has a 

hidden pronoun (ji) which is the The verb with its 

(JlpIs) become a al^-) and then forms the (>>-). The 

(l-Uy.) and (jy^) constitute a (V - ' 

x 

You learnt in Lesson 6 that the predicate must correspond 
with the subject in number and gender. Accordingly, in 
such sentences, the verb which is the predicate corresponds 
with the visible which is the subject. But when the 

subject is the plural of a non-intelligent being, the verb will 
be singular feminine, according to the normal rule of ( ^U- 
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M"')/ e -8- - The trees grew. 

Hopefully you have understood the corresponding of the 
verb and the Carefully read the exercise that is to 

follow. 


Vocabulary List No. 16 


o° 




Word 

Meaning 

(0) J3j 

to spend 

(-0 

to sow 

(«-*) jt- 

to ask, to question 


to thank 


to rise 


to come 

( d ) ^ 

to narrate a story 

((» ^ 

to intend, to proceed 


to grant, to award 

-bto -brj 

to find 
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d\'J 

parents 

ij°j\ t ijjf 

thousand 


help 

ajjlar 

prize 


immediately 


in^pe 


s^^, meeting 


winter 


V/ testimony, evidence, 

certificate 


summer 


medical science 


medical profession 

£ ^ ^ o \ 

limb, member 

AAjli 

superior, first-rate 

aST^ t A^S^li 

fruit 


to come, to arrive 

^S) i O 

village 


Page 40 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 























Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. !Z7oro 


o 5 ^ ‘ 

house, dwelling 

% ‘ 

delegation 


Exercise No. 17 

Note 3: The important words will be typed in bold. Make a 
careful note of these words. The future lessons will also be 
done in the same manner. 

Note 4: Note in the following exercise that when the verb 
precedes the (Jpli), it will always be singular and when it 

succeeds it, the verb and the (J^b) will correspond. 

- . - y# 

^ ''Jy sLa ^ j ^ (i) 

s.li^4JI ^ LgJLif Ju^-f (2) 

Sjjii- ^ (3) 

^ j£3 AijliJl hKiiO 1 j jJlp ^ OlxiJl (4) 

Alii? J.I ^Js- a VI V»bj lUj-Li la- l2*l jj( 

jJLii 
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jJu p U pi J l4C/s ^ (5) 

2 uLpI IjJlipj s -44 p* J^-j V 

La-Li fl»XXJl wLo^>-( ^ A^JfiJl A^*<j»L« 2 J 

Jj>-b Uj *^l>- (JJij Ai^*Jl LJl a JUi j2p l&Jlj 

aST^I) A^loi- Os-l^- Ojljl LS^ 4 ^' 

*«—J pi j (^LiJt a all j <^LiJ\j Ijs-l^- IaUA^I La-U 

C<«A«Afl3 lL>j-lS JC*i JijJl a.lv 2 p( 

£jll> apj 4 I 4 J ^iafj iltj LjJ! AlcjluiJ ^u>i A^iJ( aIIp 
\'p? I^Ssi dii'i ( _ 5 1 p o\j°J&j aIj <_<Jt LgJl^-S 


(B) Fill in the blanks: 

<F 


Ji 


l4?rj 0*>Wj- (1) 

*44 pi-4 ^-44 J^j- s-'J (2) 

c/14' LS^- J (3) 


_ oUJi (4) 

- Oja-yL- (5) 
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(6) 

4-^jwLoJl \ ^>-1 ^7) 

-J 

C^luJi Jl — -J* (9) 

Iu7 — Ji bi^-^Ji (10) 
J^' 'o* _J* j (11) 

'4^ » 2bj>-i j jIjJi ^Ji (12) 

} jftsi _J^ (13) 

U^_ijJj ^ (14) 

Jr^ 

(C) Translate into Arabic: 

•c'A 

(1) The boys ate breakfast and then went to the 
madrasah. 

(2) The two boys were successful in the examination of 
medical science and they were awarded a certificate 
and a prize. 

(3) Did your sisters go to the madrasah? 

(4) No sir, they did not go till now. Now they will eat 
lunch and then go to the madrasah. 

(5) Three noble women came to me from a village and 
sought help from me for the girls' madrasah. I gave 
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them fifty rupees. They thanked me and went away 
to their village. 


Test No. 9 




(1) How many categories (<—jd) of verbs are there in 

cr 

(2) When a verb belongs to a particular (s-^), what does 
it mean? 

(3) What do you obtain by recognizing the of a 

verb? 

(4) To which categories do the following verbs 

belong: MO (JO), M»), M'). M»), 

MO, M), and (J—)? 


(5) Whattransitive verb and an intransitive verb? 

(6) From the above-mentioned verbs (in no. 4), which 
verbs are intransitive and which ones are transitive? 


(7) Define J*i) and (JJ*i). 

(8) In a sentence, how can an active verb be converted to 
a passive one and vice versa? Provide an explanation 
with examples. 

(9) Why is the passive tense not formed from an 
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intransitive verb? 

(10) Can the passive tense ever be formed from an 
intransitive verb? 

(11) If the doer succeeds the verb in a sentence, what 
effect does the gender and number of the doer have 
on the verb? 

(12) If the doer precedes the verb in a sentence, what 
changes occur in the verb due to the differences in 
the doer? 






0 


v °°' 
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Lesson 19 


The Different Types of the Perfect Tense 
(1) The Recent Past Tense or Past Perfect Tense 



By adding the particle (a3), the meaning ot the recent past 


tense is most often created, e.g. 

(<i jUl aJj 45) - Zaid just went to the market or Zaid 

has gone to the market. 

sgP 

(2) The Far Past Tense or Pluperfect Tense (^Lli 

The far past tense is formed by inserting the word (OlS") 
before the e.g. 

(LJso OIT) - He had gone. 
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(3) The Past Continuous Tense or Past Habitual 
Tense 


The past continuous or habitual tense is formed by inserting 
the word (OlS') before the imperfect J*i), e.g. ( OlS' 

LJ&S) - Ahmad was writing his lessons or he 
used to write his lessons. 


o° 


vP° 

Note 1: The word (OlS') is a verb of the perfect tense 

from the verbal noun (OjS'" - i^he). Its paradigm is like other 

verbs: 

. , , . . . 

Ifs' oir cJr* if i&r ciir iyir uir oir 






Note 2: Whichever word-form of the far past or past 

continuous you intend to construct, use the same word- 
form from the above paradigm and add it to the same 
word-form of the or f jUait) tense. You will 

understand this well from the following paradigm. 


Page 47 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 




Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. L/uro 


JLaJl JjtfJl 


Meaning 

Person 

Gender 

Word-Form 

Verb 

He had written 

3 rd 

person 

masc. 

singular 

Lis' oir 

They 2 had written 



dual 

llt b-ir 

They had written 



plural 


She had written 


fem. 

singular : 


They 2 f. had written 



dXHeh 

Lis' 

They f. had written 


A 

plural 


You had written 

2 nd 

person 


singular 

LLTLiT 

You 2 had written 

✓ 

VV£/ 

dual 


You had written 


plural 


You f. had written 


fem. 

singular 


You 2 f. hadj|Q)tten 



dual 

LLL'LLr 

You f. had written 



plural 

yiryir 

I had written 

1st 

person 

m/f 

singular 


We had written 



dual/ 

plural 

\'°'k \K 
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Juill 


Meaning 

Person 

Gender 

Word- 

Form 

Verb 

He was writing 

3 rd 

person 

masc. 

singular 

jir 

They 2 were writing 


dual 

Ills' 

They were writing 



plural 

rails' 

She was writing 


fem. 

singul^Pj 

Sl&rejtf 

They 2 f. were writing 



dual 

jLiSsJ \sj\S' 

They f. were writing 



vjalural 


You were writing 

1 4 


singular 


You 2 were writing 

P 

dual 

odbllSr 

You were writing 



plural 

(1) 

You f. were writing Q 

P 

fem. 

singular 


You 2 f. were yvmting 



dual 


You f. wemVJiting 



plural 


I was waiting 

1st 

person 

m/f 

singular 

Lirf Lis' 

We were writing 


dual/ 

plural 

LisCi ilr 


Note 3: The (£_jUail) of (OtS') is (O^o). The paradigm will be 
as follows: 
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Meaning 

Person 

Gender 

Word- 

Form 

Verb 

He was 

3 rd 

person 

masc. 

singular 


They 2 were 



dual 

OlijSvj 

They were 



plural 

r C 


She was 


fem. 

singtor 


They 2 f. were 


y? 

J dual 

DU 

They f. were 


plural 


You were 

person 

-^nasc. 

singular 


You 2 were i 

r 


dual 


You wer^C « 

Xy 



plural 

0 jj 

Yotl^f^fere 


fem. 

singular 


You 2 f. were 



dual 


You f. were 



plural 


I was 

1st 

person 

m/f 

singular 


We were 



dual/ 

plural 

0 jSg 
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(4) The Doubtful Past Tense (^SCLfi^U) 


By inserting the word (J^J - perhaps) before the (^lil) - 
perfect tense, the doubtful perfect tense is formed, e.g. 
(.UtLJl lib j Jiti) - Perhaps Zaid went to the musjid. 

... 

The word (OjSo) can also create the doubtful perfect 
meaning, e.g. (L~ao lb j OjSll) - Zaid may have went. 


$ 


or 


Note 4: The word (Jil) does not appear before a verb. It is 
succeeded by a noun which is {yy^>) or by a pronoun 

.¥ 


(jy 




(5) The Perfect Desirous Tense or Conditional 
Perfect Tense 


The meaning of the conditional perfect tense is created by 
adding the word (jJ - if, would that) to the (^lil), e.g. 

(olCakJ 0-^33 j-ty - Had you sown, you would have 
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harvested. 


Note 5: The (J) in the word (olus>J) has the meaning of 
'certainly' or 'surely'. This (J) is inserted in the response to 
the conditional sentence beginning with (jJ). Sometimes it is 
not inserted. 

XT 

For the perfect conditional tense, sometimes (OlS") or any of 
its other word-forms is inserted after (^). The or the 

(£_jUail) tense can be used after it. There is a slight 
difference in meaning. 

Examples: ... 

cup jj cjk jJ) - If you had sown, you would have 

certainly harvested, or 'Had you sown, you would have 
harvested'. 


c-Jo jJ) - If you had been learning 

your lessons, you would have succeeded, or 'Had you been 
learning your lessons, you would have succeeded'. 


By inserting the word (UilS) or the desirous perfect 
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tense is created, e.g. 

ll£J) - How I wish I succeeded. 

(^j 'Aj oJ) - Would that Zaid was successful. 


Note 6: Like the word (cJ) also appears before a noun 
or a pronoun and renders it 

9 ° 

6. Also remember that the word (dlS") or its derivatives 
most often appear before a nominal sentence. The predicate 
will then be in the accusative case 3JL~). 

Examples: 

. .... 

(lUli- DlS") - Rashid was sitting. 

- The boys were standing. 


Note 7: You have read the paradigms of (OlT) and (0j£o). 

Conjugate the verb (J yj J IS) in a similar manner because 

you will be able to form more sentences with the aid of this 
paradigm. 
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Vocabulary List No. 17 


Word 

Meaning 

(0) JJu 

to strive, to take pains 

(u-) Jf- 

to be ignorant 


to overlook, to^ermit 

(0) 

to spea^C[Je truth 

(u>) 

^o)excuse 

O) 

to reproach 

(u 3 ) 

to understand 

• • -s? 

to be angry 


to succeed, to achieve 


to stay, remain 

\r 

(0) ^ 

to decrease 

Ji*j JaPj 

to advise 

>j0' 

Al-Azhar University 


sand 


effort 
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field 


seal, final 


fire, hell 


companion 


g^sr 

<L?-Uis 

ou^slpns 


j ^J2liower 

'Ov 


2^ very learned 

t 

1 room, upper storey 


unseen 

4 ^ 

just before 


protecting book 


no harm 

aJLS^ 

statement 


successful 


* The paradigm of (jjij jl*) is the same as (OlS"). 
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Exercise No. 18 

(A) Translate the following sentences into English. The 
words in bold are particularly connected to this lesson. 


ANSWER 

QUESTION 

jl &\ J 

• >(1) 

Jj&Jl Jl L-aS 

• iy* oft (2> 

s s s s s , oi > %s C 0 C 

j jJup ^-^Ixil dJl ji J3 

lip JJi*Jl Jj 111 lyf Lijo, 

edj Ji (3) 

aJjjatdl 1 Jl do(_£_Lo* U 
a # 

ij? ur u! iiiy (4) 

? aijd 

-j. 0 s^ j, ^ 

Ool i 5 C~^2>di ll AjLiJs*- Ullft 

<& . 

45ljll 

id Jl clfti US' J (5) 

? 4j jjl 

<4jJl y* JaJ la 

? Ijl j*lST Jl (6) 

Lgljp cJais- eilS* U J& 

eh>-i Jp e.>P J Aj 1 (7) 

? iJddi 
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^jj J5"” lg^y~l CaS*' ill 
c—tS" C.igfly li ( j~^UU 

i sj.^ii ^s *y 

fji ^ J* (8) 

? dii-j-i 

y>jl jtlllp °y. IjilST 

? li'Alp LaJaJl OlT °>« (9) 

" yO^ 

Ujjp cijilLi 

A^'L-^'/dO) 
#0 /;O/ /; , _ 

‘ eSj&rd, 

? ^raip o>i 

^3^ c'A °J] b - 

AiL-L^s 

uyf y (ii) 

OUx^aUl ^gS Ux^rl# jlS”" jJ& ^ju 

SSl^b jV ij 

' 

€ J' 

if 

V) '•» ' 

x-O < =^ 

x^l 

„ £ ; \v 0 _ _ o ^ 

aSlgjJl) OJ3 j la 

C-k^J Ji (13) 


^ (14) 


(B) Translate the following verses of the Qur'an: 

Jl fjjs-j li L^JlP As ( 1 ) 
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hS"" L* ^2) 

j\) «I*Jl LS" C« Jjbti j I £«_~J LS"” jJ IjJlSj (3) 

l****} ^ g 1 1 Aj 0 L* \j1jiS |» ^ ) t (4) 

cil—oU ^gj L* ^-Lp! ^g**uU (_£® p~l*J 4X«Jp- -Lai Ails 0} (5) 


<wjjjtll ^*}tp C-Jl dhj 


- aIJI jlifj 
iLjaP dAlLp <dJt J^ai DlS"j 
jtJli-j <Jjl J j-^j j*5CJl?rj Cf* |2>-l ^ OlS" Id 

d»^h- (J^ ^ dlS^J uj-^t 


( 6 ) 

( 7 ) 

( 8 ) 
( 9 ) 


(C) Hereunder follow two verses of Khalil, the celebrated 
grammarian. They are extremely enjoyable and worthy to 
ponder oveft 


When Allamah Khalil was inventing the science of verse 
and he was engaged in forming the scales of poetry, his son 
thought that the father was uttering nonsense. He began 
making an uproar about his father's mental derangement. It 
was on this occasion that Khalil uttered this response. 
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J jSI C« jvl*J jJ 
ISvxJTp J j£j C« pJjJ c-~5^ j( 

Lr^ 0^ 

iSsjjj^s JuaW ciijt c-~o-Ls-j 


Note: The word (ISvJTp) at the end of the first verse was 
originally (d-hJTp). Similarly, the word (iSCjjip) was (dhjTp). 


It is permissible to append an ('), (j) or (lS) at the end of a 
verse to prolong the sound. 


(D) Translate the following sentences into Arabic. 

Xp 

(1) My brother just went to the garden for a walk. 
Perhaps he may return a little before Maghrib. 

(2) Yesterday I had gone to a village. Were you looking 
at merS 

(3) Yes, I was looking at you from the minaret (aj&) of 


the musjid. You were mounted on a horse. 

(4) We saw your paternal uncle. He was reading the 
newspaper last night. 

(5) Had you not learnt your lesson yesterday? 

(6) I had learnt my lesson yesterday. 

(7) Mahmud used to learn his lesson everyday but today 
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he was busy in the service of the guests. 

(8) Had we taken pains, we would have certainly 
succeeded in the final examination. 

(9) Were you drinking tea in Hyderabad? 

(10) I used to drink tea in the morning in Bombay but I 
left the tea in Hyderabad. 





o' 



O' 
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Lesson 20 

The Different Forms of the Imperfect 


1. Only the imperfect is declinable (s-> y») 

among all the verbs. 11 See 10.10. The perfect tense ( 
and the imperative (yS 1 ') are indeclinable (ydJ'). 




Note 1: Remember that the (<—a declinable noun 
(<yyd' (v—N') is (gjj), (y~*aJ) and (yr) while the y') of the 
(£_jUaii) is (£»j), andGp^j. Jazra does not appear 

at the end of a noun while jarr (_/*) does not appear at the 
end of a verb. Xgs, ftdor some temporary reason it appears, 
it is another matter. 


2. If the particle ((J) is prefixed to the (£_jUai'), jazm will be 
read at the end of the verb. Therefore the particle (^J) is 
called a (f jU- cJ y~). 


11 However, the plural feminine word-forms of the second and third person 
are not (y*i). No changes occur in them. 
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When the particle (ji) is prefixed to the (^jUail), it renders 
to the verb. Therefore the particle (jJ) is called a 


The seven (ol0 jj) are deleted due to the (fjU- <-9or 
^). This is the change that occurs in the word 
itself. As for the meaning, due to die particle (*-!), the 
(^jUail) changes to the negative perfect 
Therefore - He did not do) is the same as (J*i &). 

The particle (ji) creates the meaning of negative emphasis 

20 

in the jUail). Thet^\jUait) also becomes specific with the 

future tense, e.g. jJ) - He will never do. 

\ c 

Compare the following paradigms and understand well the 
differences in words and meanings. 
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tAA* 

He did not do 

#y 

He will never do 

cP* 

He is doing or he 
will do 


^ y 

oUjtL 

1 jl*ij jJ 

y 



y^" y 

r’i^ 

O' — 


^y x 

adi? 



y*^ 



Jii; 

Uj«jSJ j'J 


OUjtiJ 


rJ&'J 

0 jliiJ 


j** y 



di" y 


y 

y^ y 



y^'y 

yif 


y 

JiiJ 
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Note 2: When the ^ yf^) are prefixed before {PfP), the 

paradigm will be as normal without much change. 
However, when the (S^jU- are prefixed, the 

paradigm will be as follows: 


Word-form 


singular masculine 3 rd person 


dual masculine 3 rd person 


plural masculine 3 rd person 


singular feminine 3 rd perso^ 


dual feminine 3 rd 

if- : LJ 

plural femininf^j^erson 


singular rn^yWme 2 nd person 

P? 

dual masculine 2 nd person 

\j jP. -J jP 

plural masculine 2 nd person 


singular feminine 2 nd person 

- " p 

dual feminine 2 nd person 

Ij jP. - > p 

plural feminine 2 nd person 

P? 
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singular first person 


dual and plural first person 



The paradigm of (Jjij) with the particle (^J) is the same as 
the above one, that is ^ j*-S jU) etc. 

3. Besides the particle ((d), there are four other ( 

• (di - not, not till now) 

• (01-if) 

• (J - the particle of the imperative) 

• (*y - the particle of prohibition) 

When the particle (dJ) is prefixed before the (^jUail), it 
creates a change in the word and the meaning like (^J), e.g. 
(JJuL UJ - He did not do or he did not do till now). 


The particle (01) is used for a condition (T>jd.). A response 
(dj^-) is necessary for the condition. When the condition 
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and the response are both the (^jUail) tense, both verbs will 
be e.g. (L> 01) - If you hit, I will hit. 

Note 3: Sometimes the letter (J) is prefixed before the 
particle (0)) and written as (^). The meaning remains the 
same. However, there is more stress created in the meaning. 

O 6 

The J - the particle of the imperative and ^ - the particle of 
prohibition, will be discussed in Lesson 21. 

4. Besides the particle (jl), there are other (w>U uOj^): 

• (01-that) 

'Cr 

• (J or LA ©“that) 

• (Oil - then) 

• (J - so that)- it is called (j? fo) 

• (oLi = Ll Oli - so that not) 

• - so that, until) 
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Examples: 

01 Ajy>f) -1 commanded him to go. 

ly') -1 am reading to understand. 

Oil) - then you will be successful. 

(\'jJa2 IjliT o^) -1 gave him a book so that he can read. 

(j4=ro 0^) - so that he does not remain ignorant. 

s ; 

jAj - so that he becomes happy. 

Note 4: The particles (01) and (j^-) can be prefixed before 
the (^Lil). However, theg\C8Mse no change in the word. 
Yes, the particle (01) changes the meaning of the (^Oll') to 
the future tense, e.g^ 

(oJLgi oly 01) - If you read, you will understand. 

•<r 

Note 5: The particles (J) and (j^) are also (ajU- ^3jy~). 
When they are prefixed before nouns, the nouns are read in 
the genitive case (y^-l aK^), e.g. 

(oJjJ) - for Zaid, 

(^lUJl l j^) - till the evening. 
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Note 6: The particle (J) is most often used for negation after 
the interrogative hamzah (') and (0|), e.g. 

') - Did you not know? 

<l)l) - If you did not know. 


Vocabulary List No. 18 



Word 

Meaning 

Cr) '&} 

to permit 

(0) 

to command 


to leave, depart 


to spread 

&& 

to reach 

(o') 

to be sad 

(0) 

to sadden 

(0) 

to order, to decide 

(«-*) ^ 

to slaughter 

(a") 

to be satiated 
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(0) I3> 

to knock on the door 

(u>) 

to knock on the door 

(u - ) 

to be lazy 

(o') 

to lick 

(u-) 

to be ashamed 

O'*) 

to l^eCj^ht 

1 jUli 

pQt'fear 

'Ov 


hungry 


predator 


patience, aloe- (j~ 0 ) 


bird 

sgfe 

grape 


separation 

wbr 

glory 


aim 


wild animal 


unity, corresponding 
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31* 5 


moment, instant 


Exercise No. 19 

(A) Translate the following sentences into English. 

(d~;a3-l) (4 (j-^ am! j»J (2) 

? v ^ (3> 

Luip 1 _jLJI aJ (_jLJI f' Jsl 1 j^x^m Dir (4) 

$ 


Dj^o *>di J cJii (5) 


oi>o>yi ji ii- 4 *- J 4 j 4 di ( 6 ) 

^ JliC” Dl (7) 

C^luJl ^ ^ ^-s? 1 4* ^ ^-v' (^) 

^x>- a*ji mru ur (9) 

aMI Jjl>- 4 _itstP oUl aJL.X>- (_aJb" 01 (10) 

u^J^' 

Oil aJ C-J Is l ^tsoli (_£~L^?r c-J1j Jli (11) 

dlO j* ^-V 

J'y-® j4 0} (12) 


Page 70 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 






Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxaliia ^Uuiot — Q/oCwne. !Z7oro 


S-'^'Jl 'j-* 1 jA> j*Jl (13) 

'jLs\ '^j\ y y aI^j jjf y yy y°' y yoy ^ (14) 

aJI jAJL)! ^£>- 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 

jUJl IjiJli IjliaJ y j I jd^S^y 01® (1) 

jij y in jf y y oiii yy' y (2) 

^jy^S^lpOl 

a jAj 1 o-if 01 yyl^ 0| A^»jjsJ (3) 




o yr oi aTu i jpi 


(4) 

(5) 


^1 JLol 01 o yS 

oThsil oTJi».^^j Ja-^Lj ui l« ii-jj yi cja^*o ^y (6) 

y ocjyi y>-A i2jj (7) 

ij^u; y c* y*i (8) 

A^ij ^i yaj( yo y i (9) 
y°as yy jr y^ ^ji of y^' y f (10) 

(S dill Ijj^aO 01 (11) 
(C) Translate the following sentences into Arabic. 
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(1) Did you not read the Qur'an? 

(2) I read the Qur'an but I did not understand its 
meaning. 

(3) O Maryam, why don't you drink milk so that it 
can benefit you? 

(4) I will never drink tea today. 

(5) Who is knocking on the door? ^ . 

(6) My sister was knocking on the door, therefore I 
opened the door for her ,m*fhat she is not 
saddened. 

(7) I ate the grapes until I w&patiated. 

(8) If you are successfufry^ will receive a prize. 

(9) Allah created man so that he can worship Him. 

(10) We recite the Qur'an so that we can understand it 
and practise it. 

(11) That girl was reading the Qur'an until the sun set. 

(12) If you help me, I will help you. 

(13) Those two will not move from their place until 
you permit them. 

(14) Were you not present in the madrasah yesterday? 

(15) Did you not listen to the news on the radio? 
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Lesson 20 B 

The Emphasized Imperfect Tense 

(jlT& dj j JLftsJ! 

1. Sometimes a (J) is prefixed to the (? jUai') tense and 

, r • <<> 

(0) which is called (aLIj 0 y) or (0) which) is called ( 0 y 
AjLii-), is appended to it. This (J) an^QP) create emphasis 
in the meaning. Therefore they are called ( 0 y j als'llil 
-ilSTlSl), e.g. from the verb the word or 

- He will certainly write) is created. 

2. Changes occur in the (£_jUaii) due to this (J) and (0) 
which yooygan observe in the following paradigm. In 
order to nbte the differences, the ordinary (^jUail) tense 
has also been inserted. 
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Changes 

^jUail 

u/yi ^ 

iL&-\ OjJ'j 

£» ^jUsi' 

jltui fi 

iLfli!' OjJ'j 

^jUi' 

jilUi 

The (o. KJl j»V) is jzL>). 


C& 

yc 

The (o' jf- ' j y) is deleted. 

See Lesson 10. Note 2. 


c & 


The (^Jrt jtj) and the ( dy 

o' jf-S) are deleted. 


cP 


The (ol£" j*V) is y&>). 



yfc 

The (o'jpl <I)jj) is deleted. 

M? 

DLl&i 


One alif has been added. 


Dtilasll 

y% 

The (oKJl fi) is 



LiSj 

The (o' j*\ d y) is deleted. 


dll&i 


The jLm and the ( 0y 

o'jpt) are dieted. 



l)j2skj 

The (c 5 ) and the (o' y=-' 0jJ) 

are deleted. 


y& 

y& 

The (o' jd 0 y) is deleted. 




One alif has been added. 



y& 

The (oKit fi) is (^ 

'oM 

yHi 

LJrf 

The (ol£" fi) is (^ y&>). 


0^2 

Lio 
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Note 1: In the paradigm of 0 y), there are six word- 

forms where an alif appears before the nun. These six word- 
forms do not appear with (ZL&- jy). See the above 
paradigm. 


Note 2: Sometimes the 0y) is changed to tanwin, e.g. 

jjtiU = UiU) - We will certainly drag them by the 

-cP° 

i y j alsTxJl is most 



I! ^;>U &\'j) - By Allah, I 


hair of the forehead. 

Note 3: The (^jUait) with (-£ 
often used after an oath, 
will drink the milk. 

XT 

Note 4: The (^jUali) can have the (4lSuil only prefixed 
to it. No change occurs in the word. However, as far as the 
meaning is concerned, the (^jUait) becomes specific with 

the present tense, e.g. (Xj - Zaid is writing. 


Page 75 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 




Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uxo 


Vocabulary List No. 19 


Word 

Meaning 


peaceful 

aJ-Uj 

gun 




ouCjfiord 

c5' 

(0) 

sssto imprison 

nS 


to desire, want 

5y 

J 

despised, small 


to hunt 


the sanctified musjid (in 
Makkah) 


this year 
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Exercise No. 20 


(A) Translate the following sentences into English. 


Isijl f 

-bj L^jlJ OOLJLJ 00L>rjJl Ol-i-A 

4-]a>Jl 0L*LL~Jj .a1*J1 ^LaoJI 8jUl 0 

* v ^ * s/' , , > , a i U , t ^ 

OL^LJj d)Tjji£U oJjL al£>-l 1*1 __:>o <j] j lyj_ ^ uJjJl 1L-® 

Ail I 5. Li 0 |a 1*J' lai ^ ^1 j^l t 


^y» Aill 0 


yf&r 

(B) Translate the following verses of the Qur'an. 

■<y 

•4P.„ ................. 

j-jb.T Aiil j.Li 01 ^1 ^>Jl jj>t^<Jl 
jSLj h«J>- jJJ Li jOJU j^J ol J LLojjl LloJlli Lj j 

y^lkJl 

0-/^1 Or* (o/j^i) 4 v*' ^ J*4 ^ Or* 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 


( 4 ) 
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(C) Translate the following sentences into Arabic. 


(1) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 


My brother will certainly attend the madrasah 
today. 

Those two will certainly seek a book from you. 

If you do not strive, you will certainly be 
disgraced. 

If you command me, I will certainly go to hunt 
and if any lion came towards tmwy Allah, I will 
kill it with my gun. 

Those two girls will not come to you but we will 
certainly attend. & 

I shall, if Allah wills, certainly succeed this year. 




#■ 
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Test No. 10 

(1) How are the following constructed: 

• yU! 

Provide an example for 

(2) What is the (^jU^) c 

(3) Among the verbs, whi^Pi verb is (s->y»)? 

(4) List the 

O ' ’4* 

(5) When (^J)^dr)(llJ) are prefixed before the what 

change occim§m the word and meaning? 

(6) List the (V^ ‘-® jjr~). 

(7) When the (W’'- 5 ^jy) are prefixed before the (^jUall), 
what changes occur in the meaning and («y I y-')? 

(8) In how many word-forms of the (£_jUait) does the ( 0 y 
My') appear? 


o° 




each one. & 
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(9) In which state does the (3*4y-' 0jJ) of the fall off 

in pronunciation? 

(10) In the paradigm of the (^jUali), how many word-forms 

are there where the and the (w 5 ^ ^-*jy) do 

not have any effect on the pronunciation? 

(11) How many kinds of (»lS3j 0jJ) are the: 



(12) Which word-forms of the paradigmQ^Pd y) are 
not used? 


(13) What verb is (l*iU) and what word-form is it? 


(14) What changes occur in the J^jU^i!) due to the insertion 

of (jls"& d°J j jcrtei 



(15) When does the (^jUill) become specific with the 

present tense and the future tense, that is, which particle 
makes it specific with the future tense and which particle 
makes it specific with the present tense? 
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Lesson 21 

The Imperative and the Prohibition 

’A 


1. The verb which indicates the command of doing an act is 
called (y*Ut - the imperative) while the verb indicating a 

prohibition is called 


o° 


v °°' 

2. The imperative is of two types: 

• - the seeded: person imperative and this 
is the actual imperative. 

• r Ul) - thetnird person imperative. 


The first person imperative has only two word-forms and is 
therefore included in the third person category. 


3. The method of forming yoJl) is that the 

sign of the imperfect 4^*>U) is firstly deleted after 

which a hamzatul wasl is prefixed. If the (^UlSvJt of the 
(£_jUail) is (f **), the hamzatul wasl is also rendered a 
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dammah otherwise a kasrah. The (A^iSCJi fi) is rendered a 
jazm. 

Examples: 

from - you help, 

from (s-i-ij) ^(LJol) - you go. 
from (s->(s- 1 ) - you hit. 

o° 

Note 1: If the letter succeeding the (r JUai' 4^*>U) is not 
sakin, there is no need for a hamzatul wasl, e.g. 

From the verb (*t*J), the imperative is (Itp - you promise). 

The paradigm of (lijydJl If) 


Meaning 

Gender 

Number 

Verb 

you (on^^me) hit 

masc. 

singular 


you (2 males) hit 

masc. 

dual 


you (many males) hit 

masc. 

plural 


you (one female) hit 

fern. 

singular 


you (2 females) hit 

fern. 

dual 

u;>i 

you (many females) hit 

fern. 

plural 

'dM 
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Note 2: The hamzatul wasl inserted before the imperative is 
not pronounced when preceded by another word, e.g. 

(-kJbl U) - O Nuh, descend. 


(jSwl Ij) - O Adam, live. 

The words are originally (-W*') and (jSwl) respectively. 


Note 3: There is no hamzatul wasl before me verb (OlS'). The 
paradigm of its imperative is as follows: 


The paradigm of (JjA JUs) is the same: 

.Jr 

^y Jy 'ffl&y J 5 

x 


4. In order to construct the passive imperative, a (J) is 
prefixed to the (£\jUait) passive and a jazm is appended to 
it, e.g. from - you should be hit. 
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The paradigm of (J 


Meaning 

Gender 

Number 

Verb 

you should be hit 

masc. 

singular 

<_-> i 

you should be hit 

masc. 

dual 

Ij J 

you should be hit 

masc. 

plura^N 

1 jj ai! 

you should be hit 

fern. 

sihgmar 

L 

you should be hit 

fe ™c£ 

dual 

Li 

you should be hit 


plural 



5. The method of constructing (Lillil *J*i jT) and (jUScuJl 
whether active or passive, is the same as ( 

tha Pitney are formed by prefixing the (J). The 
third personymperative is formed from the third person 
(^jUait), the first person imperative is formed from the first 

person the active imperative is formed from the 

active (^jUail) and the passive imperative is formed from 
the passive (^jUail). You will understand this from the 
following paradigm. 
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Meaning 


Meaning 

Ljtfii f pS\ 

pJlS'CuJt J 

ydJl 

He should be 

hit 


He should hit 

/GSj J 

They 2 should 
be hit 


They 2 should 
hit — 

h J^S. J 

They should 
be hit 


They should 
hit 

\jj 

She should be 

hit 


Sh/^bould hit 

<-r> 

They 2 should 
be hit 


2 should 

hit 

\jJ^az] 

They should 
be hit 


They should 
hit 


I should be 

hit 


I should hit 

<—J J^> li 

We should be 
hit V 


We should hit 



Note 4: If (j) or (^) appear before the (yUl aV), the lam 
becomes sakin, e.g. - and he should write); - 

Then the woman should go out). 
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Note 5: The (J? ^) 12 which renders to the (^jUsit) 

does not become sakin, e.g. (LJfCij - and so that he writes). 


6. There are also two categories of prohibition: 

• GJI ^Ili) - prohibition of the second person 

• (t-Jlill prohibition of the third pea^bn. 

The method of forming them is the same, that is, prefixing 
()i) and rendering jazm to the last letter. The second person 
prohibition is formed from the second person 
while the third person prohibition is formed from the third 
person jUail). Observe thi^ in the following paradigms. 


I 2 See 20.3. 
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Meaning 


Meaning 

<_ij Jl 

He should 

not be hit 


He should 

not hit 


They 2 
should not 

be hit 


They 2 
should not 

hit 

o' 

They (m) 
should not 

be hit 

\°yJJ Si 

They (m.) 
should not 

Ijj Si 

She should 

not be hit 


She'should 

not hit 


They 2 
should not 

be hit 

>or 

They 2 
should not 

hit 

Si 

They (f) 
should not 
be h it J 


They (f) 
should not 

hit 
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Meaning 

LiUii *J$\ 

j 

Meaning 

LiUJi *J$\ 

He should 

not be hit 


He should 

not hit 


They 2 
should not 

be hit 


They 2 
should not 

hiuO* 

C^u; >; Si 

They 

should not 

be hit 

tjj j *^ 

a 

should not 

hit 

\jJ j* 2J 

She should 

not be hit 


—She should 

not hit 


They 2 
should not 
be hit y 

W'* 

They 2 
should not 

hit 

Ij 

They ^2) 

should not 

be hit 


They 

should not 

hit 


I should 

not be hit 


I should not 

hit 

S- 1 Si 

We should 

not be hit 


We should 

not hit 

4-> 


Page 88 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 
















Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. E7uto 


Note 6: The (5il5j jjJ) and 0 j) can also be appended 

to the imperative and the prohibition, e.g. 

(<y. j->') - You certainly hit. 

(jj j^aj M) - You certainly do not hit. 


(jj j^\) - You all certainly hit. 




Note 7: The particle (^) is of two types: 

• (JiSl ^) which does not createp^ychange in word in 

the and (£_jUail) tenses. 

• Y) which renders jazm to the end of the jUail) 

while creating the meaning of prohibition as you 
have seen in the paradigms of prohibition. 

Note 8: You hdy£ learnt in Volume One that when the final 
letter of any word is sakin, it is rendered a kasrah to join it 
to a succeeding word. 

Examples: 

from (Lj - (LdS^Jl Jj*\) - Hit the dog. 

from V) - (£ji- pv fUU!' )l) - Food should not 

be eaten without hunger. 
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Vocabulary List No. 20 


Word 

Meaning 


You have excelled 

4&1 '£j\j 

May Allah bless you 


come 


to kneel, tc^^imto ruku 

(0) -Utl* 

to prostrate 


to laugh 

(D) cii 

to worship 

- 

here I am, at your service 


order, matter 


group, nation 


alive, tribe 


ashamed 

llilS 

always 

J} 

relative 


13 This word will be explained in Lesson 61 in Volume Four. 
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if'/ 

one kneeling down 


pleasant 

8jj~- 

chalkboard 

jjSCi 

very grateful 


thankful 


w 


—Gfialk 

'Ov 


vmhgladly, just as you 
wish 

i li 

- 

immoderate, shameless 

iii 

justice 

?£Ll 

custodian, guardian 


perhaps, hopefully 

j7773 

virtue 


specific 

o!^( t ^ 

dead 

U~^ jl 

dirty, impure 

La 

yes beware, listen 
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Exercise No. 21 


(A) Translate the following sentences and note the usage of 
the words in bold. 


Answer 

Question 


cT^'j ^ (1) 

A# 

(_£* cj j-i oUl aIs ^ 

A: P 01 y>! (2) 

OlstJLS 01 Ij j»_*j 

dTi OlS^ 01 aj4^' ^r i ,J (3) 
141 ® Zs-'j 

} OS / s yl ' £ 

4*^1 l_iS4 U 

A ^ vj^j tf A < 4 > 

AJLot* olSjl 

f'J $ ti A>J yfy A ^ 

„ V S. J J. . = £ , - 

ja 4A 'j 3 ' - u ^' Ij (5) 
01 jiii 

L) OJjOA 1 ! A jS"" LA 

juAf ll oil® ah! lljij ^1*T (6) 
Olilii jAjIA oJj amIj 

(/ ®A> 
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? Iiall» li (_^1 j 

'j~f' ^jl Ij (7) 

? 'ijl lL» L-aSC 

4j ly*s^l ^aLiail yA La (8) 

i; Lk\ iSc- 1.1^- uf 

S/jl a^l>- (9) 

\jj» JuA b jlajl 

iii (10) 

dl-b^Jl ^Js> 

Jjso 1 LI (^alLc b p_*j 
" ' "' # 

b ,_r4i (11) 

V 


iIjis ijjssri ^ji l; (12) 

Ja^Jl Oli -laio 

i_jLSCjl jJi 


(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 

(_£.Ul a-Svjj lj»i*£-l b (1) 

<s~>\ a1a( (3jjlj ljb»l lab la. a Ju*?rl *—jj jt-vA Q Mj (2) 

^ j'j c^a^lj (3) 
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ikic* UloJ> jjdi (4) 

\jj& ^L*SC i_(5) 

dJ-Jj (6) 

4 iyLu t-b^lj (_jIj ^ 1 ^ ^ Ij ( 7 ) 

auI Oi 0 >J ^ (8) 

o ^y<Vf\ 

r^y 4Uj^J *y (9) 

ojliiii JJJ dp ^5 (10) 

-lit- j-lls-l Jj \j\j^»\ <dJl tjlxs ^jJl (11) 


Ig^fliU ^4 I(12) 
ijyiUij Jt o ji-5s-b« (13) 

ijiii \£°X%( 14) 




\-s^ U^ 1 'yj^ 0 - ^ fy y ?y ^(15) 

jv^Ip Jjt; Ijjy> (1)jS"C«Jl (16) 


Jtj ti 015" ^1} IjJ-U-li j3S lilj (17) 

aIIp <Jjt ]J il. ijfiif Vj (18) 
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(C) Insert the correct (<->ty>') and translate the following 
paragraph. 

.iljL-i Jlj dL; J! JlS dJL-ji [J\j .dX'h? Jl aJU U JiuT 


idhj; (J,l *-_-~a>dL9 ^jjJl (j-* ji lij ^ , a . 7 <l)lj 


,t_J jiil a*>lv5 _l*j Jijb-lj .(Jj£-/» 

N JiUJl 0 ! (JpIj Il, '“ ^ - 1 1 



(D) Translate the following sentences into Arabic. 




(1) Be thankful in all conditions. 

(2) Do not grieve. 

(3) No person should go out of the musjid until he is 
permitted. 

(4) O my sons, enter the house and sit there. 

(5) O girl, sit on this chair and look at that garden. 

(6) O people, worship Allah and do not worship anyone 
besides Him. 

(7) O girls, go to the madrasah and read the Qur'an. 

(8) My paternal uncle said to me, "Do not go to your 
house today." So I did not go. 
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(9) If the clothing is dirty, it should be washed. 

(10) Fish should not be eaten with milk. 

(11) If there is no harm, drink coffee with us. 


Test No. 11 


(1) Define (yS/l J*i) and (^' J*i). 




(2) How many types of (yl) are there? 

(3) How is (j->L>- yl) made from the verbs of (^y*^)? 

(4) What kind of hamzah is prefixed before the ( y I 




& 


(5) How is the ( Jyg-4 ysU~ yl) constructed? 

(6) How is theKsy^ y') constructed? 

(7) Make <0eparadigm of (<-3jy» yl) from ( yU 

(8) Make the paradigm of (ysL>- yl) and (<yl^ yl) from 


(£* ^)- 

(9) Make the paradigm of (y 3 ^ from y 0). 

(10) What verbs are (y y 2 ^ V) and (y y 2 " ^) and what 
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word-forms are they? 

(11) Make the paradigm of _/•') from the 

verb (OlT). 

(12) What verb is (<J y) and what word-form is it? 

(13) Append the (aIJJ 0jJ) and (ZL&- 0 y) to the verb 


(iJfl) and conjugate it. 




(14) If (j) or (3) appears before AfytjQ) and ('^s£3), 

how will you read them? 

(15) Read and translate the following sentences: 


Up 


& 




■ j* 2j • 


jwLjaJL Jlp L 

I yLi L is 

^ ChT f "jk UiU CUT i) y>-\ 
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Lesson 22 

The Derived Nouns 

1. There are seven types 14 of derived nouns 

x> 

g.l(l) 

JjUJi j*—' (2) 

jU-i (3) 

aJTJI (4) 

(5) 

j*-d (6) 

j*-*d (7) 

The Active Participle Noun (JeUfi 

2. In triliteral verbs the active participle noun 


14 The first six types will be discussed in this volume while the seventh one 
will be discussed in Volume Four. 
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(JlpUJI is used on the scale of (J^l*). 

Examples: 

from the verb (s-* j* 9 ) - (s^j^ 5 - hitter), 
from the verb {j^>) - (r^ - helper), 
from the verb (^—) - (£•£< - listener), 
from the verb (^xi) - L» - opener), 
from the verb (<—-^) - (<—-one who regards) 

However, the active participle noun of verbs from the ( <->1 
}/'), are used on the scale of (Jl*i) which is actually ( 
sXaJl), e.g. from (j»- generous, noble); 
from (a*j) - - far). 

/ 
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The paradigm of the 


Ofui' g-|) 


is as follows: 


Meaning 


J*U)I ^ 

one male hitter 

/is As>-\j 


two male hitters 


OLjw? 

many male hitters 

/is 

Jw 5 

one female hitter 


1* j & 

two female hitters 


OuJjWs 

many female hitters 


oUjQs 


The Passive Participle Noun 



3. In triliteral verbs (ythe passive participle noun 


(J jiiUl is used on the scale of (J yi*). 
Examples: 

from the verb (//) - - one who is hit). 


from the verb (// - (jy^ - one who is helped). 

The verbs of / yi) are intransitive. Therefore the passive 
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participle nouns are not used in this category. 

Note 1: The method of usage of the active and passive 
participles is mentioned in detail in Volume Four. 

The paradigm of the (J /eH\ ^I) is as follows: 


Meaning 


r- 1 

one male who is helped 



two males who are helped 


O' J yP'*A 

many males who are helped 

/is 

UJJ J- /SaA 

one female wljo is helped 


flj y3Ss 

two females who are helped 

dJ y 

Ohjjvg:* 

many females who are helped 

^ y c/ 

olj y2±S 


The Adverb /) 


The is a noun that indicates the place or time of 

the action. It is used on the scale of (/£). However, in ( <-4L> 
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<-r>j^>), the scale is (J*i*). The plural of each one is (JpUi) . 
Examples: 

from the verb (y^>) - (y^> - place or time of help), 
from the verb (s-> j^>) - (s-'- place or time of hitting), 
from the verb (^U*) - (^H* - place or time of rising). 

<<> 

Note 2: Sometimes the adverb is used on<£^e scale of (J*l*) 
although it is from 4 ^), e.g. 

(Hi - place of prostration), 

- place of rising), 

- place of setting). 

■<y 

The paradigm of the (<-» jJail p-l) is as follows: 


e* 



Gender 

Ijib 


lib 
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The Noun of the Instrument 


The (a!^' t) is a noun that indicates the meaning of an 
instrument. It is used on the scale of (J*i*), and 

(jiiL). 


Examples: 

from the verb - ruler), 

from the verb (^xi) - - key), 

from the verb (_r^) - (a!TC> - broom). 


o° 




jUi* 




— 


•L^j 




sC 


\_r^ 


<I)Uj 


bUI j^2J> 


J^~\j 


Aj 


Gender 


/X. 


Cj y 


only masc. 


Note 3: The scales of (J*^>), (J-*^>), {&JC*) and (3Lu£) are also 
used for the verbal noun (j-U^») which is called ( jIlUUI 

j/4^0- 
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Examples: 

(J£°) - scene, 

(^- y) - returning, 

(a>> j>S) - nobility, 

(slip y) - promise, 

(<kp y) - advice. 

Vocabulary List No. 21 


o° 




JO- 




Word 

Meaning 


the hereafter 


the munitions of war 


moderation 


leader 


Spain 

dllJl fer 

His Highness, the king 

!bJb- 

iron 

ilJb- 

blacksmith 
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wine 


to enter 


knife 


the year 20 

C^) 

to be proper, to be in 

ord^y 

(0) I3> 

to knock, to pound 

o* 

oLJlls i 

darkness 

aJUJlP 

several 


to cut 

JUS! t 

lock 


glass 


to eat 


farm 


to drink 


factory, mill 

As'jh* 

hammer 

J *** 

factory 
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(A) Translate the following sentences into English. 






■iUTjJLi- IJlp Hyli ill 

LS Jlao UL* 

jy^ Jl olyli odl *Yy 
lyli OlS"" 


(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 


( 6 ) 
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Ad^^ A^-jda adft 

(7) 


A>-^XjL« A^-jJ_«J| 

(8) 


? C...Jl 1 j-ft ^IXiLa .iidif- 

(9) 


Aa-lliLa p-*J 

(10) 


? od £«&* Si y bli 

(11) 


^jjb«w« c..;*]! 1 (JjJl ^^JjL« i_jLJI 

(12) 


ill- L^>t£* c/ 5 ^' J-^2- 4 £*jl® 

( 13) 


_ , ” » 

5>|J! ^ 


JUiOlj 

^jLiLoJl AA-a £_by2jj AJ8j)g^».]lj JjdaJl 

(14) 


0^4'j >0} 



AJba £jLyaJ jLidaJl ^j-a ^jga^ jUttjJl 

(15) 


IpiiJtj oiijiiij 


ai Oli- 

^lp 01 

( 16) 

Jj t-jlliJl Lg-^2JU aSi_Ss- J^l*-a d~>di 



Vo^T l^-s^u 


y V ; 

—JlS^LqJI JlfcXipLil i^XAs* ^ 

(17) 


L^2j j* (J 


Page 107 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 




Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxaljia ^Uuiox — Q/oUwns. E7uto 


dip-l( , ^®J OTj-2-M ^A <—->jLi Jl?t jJl oJ-!i OlS”" (18) 

<JL>- ^L/5 

s>~ui 2^. ijiii ( 19 ) 


(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 

. . c & . 

Ul-j sSoUISI Jpli oljlOUl ^tsr a 11 JU^Jl(l) 

to©VIU dllpli Ji(2) 

= £ ° ^ . /. * "/ 

AijLJlj 


AS-j^Sy> AS-jijg 1 4 ^<»(4) 




>O c 

# .... 

1^ *0 tlil L$->£ 

l_O^Aj 01(7) 


(C) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) I am going to Bombay tomorrow. 

(2) He had gone to Lahore yesterday. 

(3) My sister is going to Hyderabad. 

(4) The door of the madrasah is open. 
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(5) The door of the library was open. 

(6) Tariq was the conqueror of Spain. 

(7) Bombay has many mills. Expensive clothing is woven 
in some of them. 

(8) The blacksmith pounded the iron with the hammer 
and made a knife with it. 

(9) Do you have a saw? 

(10) The munitions of war are manufactured in this 
factory. 






# 


& 
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Lesson 23 

The Adjectival Nouns 

1. The most frequently used scales of the (aXaJ! are: 

• (Jl*i) - e.g. (X^ - fortunate), (XJ^dittle), - 
plenty). 

kP 

Note 1: This scale is sometimes used for an intensive 
meaning (&SII*), e.g. - all-knowing), - all¬ 

hearing). 


& 


, = >: \qP 

(J yd) - TMls scale is also used for an intensive 
meaning, e.g. (f- very oppressive), (J- 
very ignorant), (J- very lazy), - very 

truthful). 

(0*^) - e.g. (OlyJ - tired), - angry), - 

happy). This scale is most often a diptote ( 
j^J). See 10.7 

(Jpli). This scale is actually for the - the 
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active participle noun). However, many adjectival 
nouns are used on this scale, e.g. - truthful), 

(Jilp - just), (J-*^ - ignorant), - learned). 

2. The scales of the (ajCsJI ^llld) which indicate colours, 
characteristics or physical defects are as follows^ 


Plural 

(M/F) 

Singular 

Feminine 

Meaning 

cr 

Singular 

Masculine 

IP 


XT 



f.\y>S>- 

(§^ red 

y^\ 



black 




white 



, ’Cr 

o^ JJ 

blue 



* ; 

green 



S.I 

yellow 




deaf 




blind 




deaf 




dumb 

aP' 
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dumb 




crippled 


<— 


hunchbacked 


jy- 

^'Jy- 

black-eyed 


J°y 


one-eyed 

^ y^ 


S.l£p 

big-eyed 

& 


Note 2: The plural of is (jj^Stpd the plural of is 
These words are most often used to describe the 
damsels of jannah, that is, they have large black eyes. 

Npev 

Note 3: The singular masculine and singular feminine forms 
are diptotes j£). See 10.7. 

Note 4: The hamzah in the feminine dual form changes to a 
(j), e.g. from (*tS- (01 jlSj— - two black women). 

Note 5: If there are two letters of the same type at the end of 
(Jjdf), the first one is rendered sakin and assimilated into 
the other. Instead of writing two letters, one letter is written 
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with a tashdid, e.g. Originally it was 


If there is a (aLJ' y^), that is a (j) or (cj) at the end of (J*h), 
it is pronounced as an alif. The word ( L5 ^') is actually 




3. Sometimes the (^Ca)' s.Ula) are related to another 

word. Together with the (<cJl d»Usu>), they either form an 
adjective (ajL^) or predicate (jo^pf a preceding noun. 
Examples: 




w 


£>r'l\ 

% 

aJ( 


4 .tup 

y£ 5 y> 

a handsome faced boy 
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JLJl 


aJI 


AjL^J 

y£>y> 

a wealthy man 


aILo- 
A y \ 


A-Jl L j l . ^3 >0 t j l . ^3 >0 

v>°° 

AjL^> 

. 

4— 9 yfi y> 

a pretjy^f§eed girl 


jdi ' 


aJI 



4—9 J-A 5 

a wealthy woman 


4. It was mentioned in Lesson 7 that when an indefinite 
noun is related to a definite noun, the former also becomes 
definite. See 7.9. The definite article is not prefixed to the 
See 7.4. 
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Remember that the (ajL^JI is an exception from both the 

above rules. It neither becomes definite due to being related 
nor is the prefixing of the definite article prohibited. 
Accordingly, when an (<AvaJl ^m\) together with its 


subsequent noun (aJI forms the adjective of a 

definite noun, the definite article should be prefixed to it. 


Examples: 


o°' 
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ir-53 

tf. '^'A. 

aJI 


4jL^5 


Zaynab, the one with black hair 


jdi 


A-Jl L 3 \ //9 A i i \ A 

VN ° 0 

~aJw> 

. 

<-/9 yfi y> 

the we^^woman 


5. If the (ji) is removed from the ^\) in the above 

examples, the^v|vfl become nominal sentences iU-) 

because the first part (-^') is definite while the second part 
cr^) i s indefinite. Therefore the sentence ( 
will mean, "The boy has a handsome face." The word 
(aJ^Jl) will be the subject ('-^) while j^>-) will form 

the predicate (j^). Understand the other examples in the 
same manner. 
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6. Here are a few more examples: 


Jjj 

The y^y) is (^yy) - in the nominative case. Therefore 

the (Aiv=) is also (£yiy). 


o° 




The ysy) is (y- in the accusative case. Therefore 

the (Ai^) is also (yy^). 






^ 

The (u^yy) is Gy£) - in the genitive case. Therefore the 
(U^) is also 

x 


7. There is another way in which the (ajL^sJ! y*') is used very 
often. 

(Ayr j jlS- jJj) - a boy whose face is handsome. 

(Ay- aIU- jjj) - a boy whose eye is good. 

(4y^j y^>- cy) - a girl whose face is pretty. 
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(44^ cub) - a girl whose eye is good. 

These are all examples of adjectival phrases ( LS ^ a y y)- 
If the definite article has to be prefixed to the words (-bj) 
and (cub), these phrases will become nominal sentences 

8. The distinguishing difference between the previous 
examples and these examples^ is that in the former 
examples, the gender of the (ajL^JI ^1 ) corresponds to the 

preceding noun (<-» yey). In the latter examples, the gender 
of the (ajLvsJI ^i) corresponds to the succeeding noun 
because it becorqfes*the (J^b) of the ^Its analysis 

will be as follows: 



Page 118 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 




Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. L7uro 


0 

T 

cr*" 

4Jj 

I 

aJI 

.Jr. 




AjLvaJI Jpli 

A o jl 1 



-V- 

AjL^j 





Note 5: The (ajL^JI ^!) will be discussed in detail in Lesson 
60, Volume 4. 

Vocabulary List No. 22 


Word 

Meaning 

M 

straw, dry grass 

Vj ij 

fragrance, smell 

>3 

flower 


easy, soft 

1 c 

hair 

l9 

east 
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smiling 

s-'LLf 4 4_Li^ 

green grass 

L> 

west 


kind, refined 

Oljjf t OjJ 

colour 

$ 



pOlieek 

v>y 

5> 

cat 


Exercise No. 23 sC Sy 

qy 

(A) Translate the following phrases and sentences into 
English. 

£.1 0 5cJt> <i) 

$.1 L,..; LaiJlj yL^>t (2) 

iL*Ji (3) 
Li} djti\ (4) 

v>ii v/ ^ ^ >4 (5) 
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(JaJ.illaU**^ caaJt aj_2> (6) 

OkQgg- aUll*j Oll*j aJtil (V) 

A?rjJi U^' X°j' (8) 

A?rjJl s.lv2;0 j ytJuJl s-tas-lijJ (9) 

i-jlliil AiJijj ajj^aJl 3ll»0- lib CUifj (10) 
l^jllj lg-prj (1 1) 

l-g-^'J l g «« p adi (l^) 

i_jlli!l A>rjJl (j-bj (12) 

A)l2 Af?rj tlr^ Jj^P (14) 

a*3-^ ^ <tL~Jl Olb (15) 
i j~-j (j^o Ohl~Jl ^ (10) 

^jabJt IbLjgJ OljlC—iJl l£b>rj (12) 

^S^cJl LLcm^-^J 1»o>i^ *iS^ d^Ljj (1)| (18) 

J^j (19) 

(_s^^ j*-® ( 20 ) 

^j4^- l>*015" ajI (21) 
oj^sC«Ji jjjLi Jiiais" j(22) 

(B) Fill in the blanks with suitable words. 
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- dj J - jlLJl d’J (1) 

_o# (2) 

o'Ji\ _ o'Js\ _ 


ajiijij 


_ 

. ^ 


_ j _ 


(3) 

oO faj'J (4) 

(5) 

( 6 ) 
(7) 

jj} iii (8) 

(9) 

( 10 ) 


- 

cFf j* 

_y^ 1 


. lii 


_j_ ^ < 

_ LaL^Fj _L2?rj (11) 

_ La 'jxJm 0jJ J _aJj A?rj 0jJ (12) 

^124 > (13) 




Oljlijj oJ^il lii (14) 

°<s£* (15) 


(C) Translate the following phrases and sentences into 
Arabic. 
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(1) the red flower 

(2) the white silver 

(3) My brother is wealthy. 

(4) This flower is yellow. 

(5) There are plenty of red flowers in our garden. 

(6) This boy is big-eyed and small-headed. 

(7) That man is stupid and ugly. 

(8) Those people are deaf, dumb and blind. 

(9) The dog is black and the cat is white. 

(10) The exhausted slave and th&Qigry master. 

(11) the black-eyed girl. 

(12) the crippled goat. 

(13) There are two black cats in the house. 

(14) A fortunate bovwa a fortunate girl are both in the 
house. 

,.r 
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Lesson 24 
The Elative 


1. The elative ~*l) is a noun that expresses the 

excess of a quality in a thing in comparison to another 
thing, e.g. prettier), (^1 - bigger). 


2. Except for nouns denoting colours and defects, all other 
nouns denote the elative on the scale of (J*i'). 

Examples: 

(iLJd^ - difficult) -► - more difficult), 

& - big) --X (.^1 - bigger), 


(J^i-little). 
(aJai - harsh) 




►( Jsf - lesser), 

—► (JJ>\ - harsher). 


ruler) -► - greater ruler), 

(- high)_^ (Js$ - higher). 


The paradigm of the elative is as follows: 
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Gender 





^'4 





3. It was mentioned in the previous lesson that adjectives 
having the meaning of colours and defec^follow the scale 

of (jif). 

The method of constructing their elative is that the word 
(-di') or (pi) is prefixed to their verbal nouns 


Examples: 
from (jjll - black) 

from (%^-f - red)_ 




O 


(talj— - blacker), 

> i „ £ 

^(5 j*s>- JJ^\ - redder). 


4. The elative is sometimes used to express the comparative 
degree in relation to some parts and sometimes in relation 
to the total. 


When it is used for showing a comparison to some parts, 
the particle (y>) is suffixed to it, e.g. 
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aJj - Zaid is more learned than Umair). 


When it is used for showing a comparison to the total, 
either the definite article is prefixed to it or it is rendered 

( J H/ e.g. 

(jJi-Ul jJj j - Zaid, the most learned) or 

Ajj - Zaid is the most learned among the people). 

o°' 

5. When the elative is used with the particle (°y), it will 
always be singular masculine, whether the noun being 
described is plural or feminine. 

Examples: 

... jsr 

j* (i-ip' -kj) - Zaid is more learned than Bakr. 

' ^ ^ * ' 

(v-^j j* " Aishah is more learned than Zaynab. 

q* f.\US\) - The women are weaker than the 

men. 


If the elative is prefixed with the definite article, it has to 
correspond with the preceding noun. 

Examples: 
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(JvaiUl Ji-jJl) - the most virtuous man. 

(Oli^aitJl - the two most virtuous men. 

(OjlvaiUl JUr^Sl) - the most virtuous men. 

( L5 CaiJl - the most virtuous woman. 

(Oll&aiJt - the two most virtuous women. 

(oll&aiJl - the most virtuous women. 

o 0 ^ 

In the case of it being both forms are permissible, 

that is, conformity and non-conformity. 

Examples: 

J2ai' or - The messengers are 

the most virtuous rpj^q) 

I*j/) - Maryam is the most 

Note 1: Sometimes the words succeeding the elative are-++ 
-deleted, e.g. <&') - Allah is the greatest. This sentence 
was originally JS" JS'\ <oi1) or JS" j* <&') - 
Allah is greater than everything. 


virtuous woman. 
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6. The words (j^ - better) and - worse) are also used for 

the elative. 

Examples: 

(1L« lit) -1 am better than him. 


'di) - This is the best of the people. 

dkiji) - They are the worst of the/Ration. 

. o°_ 

Note 2: The plural of (j^- - better) is l 0)* or (jLUt) and the 
plural of (y* - worse) is (jt j^) or (jt j&\), e.g. ( 

IjIj dill) - The best among you is the one that is 
the best to his family and I am best of you to my family. 

N~P 

The elative will be discussed in more detail in Lesson 60 of 
Volume Four. 4 

<r 

Vocabulary List No. 23 


Word 

Meaning 


more entitled 


more pious 


faster 


Page 128 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 









Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. !Z7oro 


j *Cl 

the highest 


slave girl 


sin 

u~^ 

yesterday 

jl 

yesterday 


wt^aQist 

yfcjUl 

a n^Sjlicl of Egypt 

Ajlftli- 

i^age of ignorance 

tx- 

wisdom 


counter, reckoner 


wherever 


character, conduct 


brave 


missing item 


gambling 

y 

brass 

}s 

sleep 
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benefit 

o!>Jl 

the Euphrates River 


Exercise No. 24 


(A) Translate the following sentences into English. 

0 ° , 
o sP s . 

Jj~iOl ^tlsl 

ifoCg.it JllpUt 

■I) LiL>- 4 Jjb*2Sl 

(ci^oAl) ^.iSl ^ 

1 4JL* i 

Lgji* wLiI ^jJl jjl 


<t 

•/ 


(1) 
( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

(6) 

( 7 ) 

( 8 ) 
( 9 ) 

“-• 3*1 j Aj A (10) 

^yUs-L^I Cy M ’ > ~ (11) 

(cL-J»tAl) l$j aJLsIs 4y®*^a>sjl (12) 
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(cu>.uM) ^ ^ jll>- (13) 

(B) Translate the following verses of the Qur'an. 

^TUlf <dJl JLP °^'/\ 01(1) 

jiiii (2) 

iii p^\ °p,\\ js (3) 

P ZZ c/y (4) 

cy ~^y (5) 

^LU jj-S” Ajnfl/Lg-i Ji dl>jJlbo (8) 

Or 4 W-^b 

oC—b OjjJt (j^J^ ^ij (9) 

01C>U <—j^ 5I -h^jj yj^lJ j,j& (10) 

0r*^J jJSs JL) (jwSTsJl jbb-L <Jjl (11) 

(bJ-u&Jl b^ ^ 


(C) Answer the following questions using full sentences. 
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The first one has been done for you. 


. 2ul jlip ^yiiTJt ja yUUt ? julp ya 

? cs°y y 

? jiipGi y 

? J^aif ji y 


<i) 
( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

ii j>‘ y j3i (8) 

'■' ff jjjf jif (9> 

? oUijI?»Jl £a?t_dt y> Ca (10) 

? y oiir^j! ji Ca (11) 

? ollyaJl ^J 2 JI la (12) 

? Ola^l yj -ijjit OjMS>- -Lil *^w*S (13) 

? (14) 

? dih y Jji4 aytdJi aii Ji (15) 

? y^>Ul ylatJl y« ay-A 5 -Id I J-ft (16) 


<? 
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(D) Translate the following sentences into Arabic. 


(1) This boy is bigger than that girl. 

(2) The air is more refined than water. 

(3) The Euphrates River is smaller than the Nile. 

(4) The best book is the Qur'an. 

(5) The most truthful speech is Allah's speech. 

(6) The red horses are more beautiful than all the horses. 

(7) The air is purer today than it was yesterday. 

(8) This road is more difficult than that road. 

(9) That tree is taller than this tree. 

(10) This book is very beneficial and easy. 

_ 


if 

Hereunder follows Me brief paradigms of the verbs of 
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.i jh\ <—4jJl ^ i_S 




<_•> Uli 

TENSES 



-> 





Jjydi ^jUii 



-> 









y* 







ujWj 

>uii r*' 







(-r 1 j-y2y» 

yj jkil 


jUaL. j 


iftl 

1 

j-yaj' 


JsJaial' (•-’' 
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e—ub 

?/ ^ 

^s3 ub 

TENSES 


& 


^jjA\ 




Jjydl ^jUil 


* 

h? 

" 





L^i 

YP 

^*rP 

J 


YP'i 




cS 


>uii r*' 


* 

'er 




, 


tijlaJl 

t_»>L 

}% 

r'S^j 

C^j 

afih (*-»' 


YP 




* The category ($j>) is intransitive and therefore does not 
have the passive tense and the passive participle noun. 
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Test No. 12 

(1) List the names of all the derived nouns. 

(2) On what scale does the active participle noun ( 

appear? 

(3) What is the (JpUJ' *—') of s- 1 ^)? 

; 

(4) What is the scale of the (J 

(5) How many word-forms are there of the (JpLjJI I) 
and the (Jp—<t)? 

(6) What is (<-» ^1)? On ^Kat scale is it used? 

(7) What does the (aJ^' ^') refer to? What are its scales? 

(8) What is the jX^>) and what are its scales? 

(9) What ai0the frequently used scales of the ( s-LH 

(10) Explain the scales of those adjectival nouns that are 
used for describing defects, characteristics and 
colours. 

(11) Construct the dual and the plural of (*£j~-). 

(12) Explain the two ways in which the (Ai*aJl s-U^I) are 
used as mentioned in Lesson 23 using examples. 
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(13) What is the clear difference between the two ways? 

(14) For what meanings is the scale of (J*-®') used? 


(15) What is the ^') and on what scale is it used? 

(16) Conjugate the (J~^Jl ^1). 


(17) In how many ways is the (J^aiJ' ^\) used? 

(18) In which instances is it necessary for the gender and 

number of the ^1) to correspond to its 

preceding noun and in whichSrnstances is it not 
necessary? 

(19) What was the sentence (jjS'I auI) originally? 

(20) Form the brief paradigm of (J1 ~p), (^s) and (^e>). 
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Lesson 25 A 

The Categories Other than the Triliteral Verbs 

(^4 jJ> v »jJ) 

1. All the verbs and derived nouns mentioned till now 
were of the category (■> J^>). The (v ( ls*^-J 

^>4) and (v Jby ^\j j) need to be explained. The category 
of (aJ Joy which are often used are ten. The are: 

Jr.,. 

(to honour) : Jib (1) 
This category is mostly transitive. 






^jUit 


f'xr< 



r/f 


fXf 


(to teach) jiip : (2) 

This category is mostly transitive. 


Page 138 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 











Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uxo 






^jUit 



fa 

fa 

fa 

fa 

fa 


(to fight) JJlS : ^ (3) 

This category is mostly transitive. 

c r 


jJ^Sy> 


(v-l 




jl aIjIL* 

JlS 


P 




- - „ 

(to accept) JI2 j : J*iJ (4) 

This category is mostly intransitive. 



Jpli j *— 1 


^jUil 


fa 

j5^ 


fa 




(to confront, to meet) JjLSj : (5) 

This category is also mostly intransitive. 
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^jUil 







'S& 


(to break) «->b (6) 

This category is also mostly intransitive. 




f 

—i 


^jUil 

yH’UJ 

jCiCj! 




*Ssjl 


*Ssjl 


(to abstain) Lixkl : JJdsl (7) 

# , , T , 


j-iv^ 

jt-^1 

H 

JpU 


^jUl! 


i_.jblirl 




L^o 



(to be red) : Jks' (8) 
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This category is also mostly intransitive. 



jt— <1 

H 

jpii 

s'*' 






j 

cr 



jCCr ... - .= n 

(to be black) : Juil (9) 

This category is also mostly intransitive. 




% 1 

yyi 



filial ^ 



J 




(to seek help) 


L-l : 


( 10 ) 
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j- 1*2-* 

H 

J 

r - 1 

>Li!l 







>£•» 

>1^ 



Note 1: There are a few other categories of (v -by 
which are used less often. These will've discussed in 


Volume Three. 


three possibilities: 




& 


p- 


Note 2: The imperative (yf) ofJN^' ytj) and (J&t yl>) has 


The (JpUH j*-^l)*aihd (Jyil' of these categories are the 

same in pronunciation but their original words are 
different. That is, the ^') of (y^l) is while 

the (Jyiit ( 1 -—') is 


The (JpUII j^l) of (fliil) is while the (J yii' ^ I) is 


2. There is only one category of verbs of (ij), namely: 
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(to roll) : jl*i (1 ) 


j-L^> 

H 

J j*iil 

r - 1 

>UJI 




A^r y-i 



C> S 




3. There are three categories of verbs. Or (aJ Ajy J) 
namely: 






(to roll) s-’'-! (1 ) 


& 






j*-! y>n ^jUii 

JpliJ! 


Ca^" 


C5^ U 




(to gather) : jilts' vU (2 ) 
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j- 1*2-* 

H 

JpU!! 









^>1 


(to tremble) : jlksl sjL> (3 ) 



H 

J j*iil 

H 

>uji 


^jUi' 









4. The method of constructing the passive tense (Jof all 
the above-mentioned verbs is as follows: 

To form the perfect passive tense (Jrender a 


dammah to the first radical of the perfect active tense ( 


and a kasrah to the penultimate letter. Between the 
two, whichever letter is mutaharrik, render a dammah to it. 
If there is any alif (') in between, change it to (j). 

Examples: 

(f/0 fr ° m (fX')r 
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(r^) 

from 

(r% 

C/A 

from 

0 % 

(j£) 

from 

(J% 

d/A 

from 

(J^)/ 

C-hf) 

from 

£■% 

<C^) 

from 



from 

(!r*H 


from 

« Vy 

(r u % 


from 


<£>*) 

from 

from 

0 

from 


6^0 

^om 



In order to construct the imperfect passive tense ( 

Jrl), render a dammah to the (^jUail and a fathah 

to the penultimate letter. 

Examples: 

(ffrom (f jSs), 
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(jviij) from 

(JjLSj) from (JjLSj), 

(J5?) from (jS), 

(Jj'lii) from (Jjlai), 
from (^~So), 

(L^J)from(L^o), 

^ 0 „ „ 

(y^>) from (y^H), 

(^LaOj) from lilb), 
from 
from (Jr>A), N 
from 

(UJ>J) from 
from 


o° 




# 


^o°- 


5. The (JpUH ~d) of the above-mentioned categories is 
made from the imperfect active tense ^jUail) while 

the (Jj*ii' -v—') is made from the imperfect passive tense 
(J1 ^jUail). A (f) replaces the (£_jUd.' 4 »*>Ip) and tanwin 
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is inserted at the end, e.g. from J>S), the (JpLSJt ^1) is 
(j* J&) while the (Jp—<') from (^x>) is Q'P*). 


6. Besides the categories of (2 in the remaining 

categories, the (Jj*iit (*-*-') is used to provide the meaning of 


the («->PS 


o° 




UD-. 


Note 3: The passive tense (Jj^4i)j0an intransitive verb 
(fjV) and the (Jj*iii p—t) will only be used when they are 
succeeded by a particle ( j>~). In this case, the verb 

becomes transitive, eh^ The clothing was 

made red. See 6.17. 


X) 




Vocabulary List No. 24 

Note 4: The numbers written after the verbs of (aJ 
indicate the category to which they belong. 


Word 

Meaning 

(1) 

to confirm 

(8) 

to be white 
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(l)L^ 

to love 

(7) 

to strive 

(1) 

to go against 

cl) isyJ 

to achieve, to reach 


to be black 

(1) jii-f 

to obey, to ^jprace Islam 

o 

V 

x r r 

to hire! to employ 

'Ov 

(10) 3^.1 

<2Jp regard as good 

(10) >£.i 

yj to seek forgiveness 

(7) ^ 

to be preoccupied 

(8) 

- 

to be yellow 


to correct 

Si / 0 

(a>>* j 3) 

to be peaceful, at ease 

(1) cj 

to grow, plant 

(2) Jjf(1) J# 

to make something 
descend 

(2) >: 

to waste 

(2)^: 

to convey 
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(4) 

to converse 

(5) 

to dispute 

(4) 'J? 

to interfere 

(4)p 

to learn 

(4) CJroJ 

to be surprised 

(4 

to^2([pk 

(4) fas 

^Dtdvance 

(2) p 

^ to complete 

(4) 

to love 

(2) 

to prepare 

(3) 

to protect 


to mix 

(■*) £ ,S 

to defend 

(3) 

to advise, to remind 

( 3 ->* J) j 

to move 

(2) 

to glorify, to remember 
Allah 

(3) 

to observe 
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to appear 

(3) 

to live mutually 

(2) 

to search 

(>j* tAO 

to burst, explode 

(3) Uiir 

to correspond 

(2) ^ 

to 

(3) 'J&i 

to be gentle, to be 
Compassionate 

( 

cold 


Bedouin 

Oll?r jl Olir t 

garden 


seed, grain 


harvested crop 


shame 


ashamed 

Aij 

mildness, gentleness 


advice 

Jjj 

falsehood 
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l- i jJL* C 

roof 

c 

weapon 

aj t yj> 

drink, beverage 

IjjC jf ^ysJ 

thief 


future 

x> 

JliL 

batl^uQlftm 


appoi^^B 1 time, promise 


fear 


middle 


Exercise No. 25 

(A) Translate the following sentences into English. 


I y> Jrf ( 1 ) 
( 2 ) 

v </*- ^ (3) 

au^LJu^Jt ol52J! (4) 
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JaJl? 1 l-ii (5) 
^ <_r4^' (6) 

4jsIs*)\jj aii-i ^°ui oir (7) 

ajAiil JIS j-UJJ Jp ji&'i (8) 


*>uls 

<_j ^J i-£ Ii^ ^ \ 


,<r U^kiSsJ 

a X& L*Jbr a 


"'7 


r~ 

.cr 


J, (if }•&. ] 'i^ °ci 

fi OUsaiii Cwslio lil 

2^4 LJ jj lili Ji 


(9) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 

(14) 

(15) 

(16) 

(17) 


? lii £ ji (18) 

^1*5 au! d)l JlTLaxJ (19) 

\^y^>r Ji liljjUl (1)! (20) 

(ciooj-i) iL ^-lu 'j j2s" yji ^j js*^» ^ji ^ 4>* (71) 
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JjjJUaJl J^llil 01 (22) 

(O-ojJ-l) ^UJl J-ijllI OllJUl Jju JJl*Jl 'Jj (23) 


Ailki 

Jli Ails i_J0L*Jl lOi £cl+a\ d~*Jl jA- 

AiJJl a£"”jJj 01 c3L>-l ^il Jli <1 

o°' 

(B) Translate the following verses of the Qur'an. 

J?, . . 

? J )? j> '^0 

aOl-Aillj oljl^aJl 1 

( 1 ^J JJ^ ^ ^ ljji*X^lj 

2hj ^ dJ2l Jjil C« £-L J \yJ'jli\ L$jt J 

( xjU (^JSTiJl OU 

(jUsL^ji oi ^-i i jjir oi 

J^kil C-O-J oli?r Aj lixjjli ISTjlOa S-Ca J-Lkljl Or 4 ^ J 
(j_^-«JL*Jl d»woT~»i! JlS ji-hal ajj aJ Jli 
jt-f*C-02 -j' jjiJl l5>lj ... ajavj i j~*Jj a (.Z 2 ^" f Ji 


Jli 


<i) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 
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a1!( 


suiJi y 2iii di (10) 

jj-lil ^ L> lil j*I*J Uii (11) 

aLi JiLL S/1 (12) 



(C) Translate the following sentences into Arabic. 



(1) They honoured their guest. 

(2) Strive to seek knowledge and do not be too 
preoccupied inlaying. 

(3) Do not interfere with the strong enemy. 

(4) We do not regard fighting as good. 

(5) Resp,ed*yyour parents and love your brothers and 
sistersS 

(6) We seek forgiveness from Allah for every sin. 

(7) Did you prepare the weapons for defence? 

(8) Learn when you are small, you will remain ahead 
when you are big. 

(9) We strove in searching for it. 

(10) Are you learning Arabic? 

(11) Yes, we are learning Arabic. 
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(12) The two thieves disputed mutually, so the stolen 
item was revealed. 

(13) The face becomes yellow with fear and red with 
shame. 

(14) The day became white and the night became black. 

(15) We completed the second part of the book, 
'Tashilul Adab' in three months. 



(16) We refrain from falsehood. 


(17) My brother and I sat down to talk regarding a 
necessary matter until the light of dawn appeared. 

(18) The Indians are preparing weapons for their 
defence. 
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Lesson 25 (B) 

The Particles bl, b' and b' 


Note 1: You have read about these particles in Volume One 
and in this volume as well. They will be mentioned in 
Volume Four as well but since there is a need to, use them in 
most sentences, a few facts about them will be mentioned 
here. 

.^p 0 

1. The particle (Oj) is for emphasis. It appears mostly before 
a nominal sentence ^U~). Due to it, the subject is read 
in the accusative case See 9.6. 

Example: (Ji£ 'bjj ndoubtedly Zaid is intelligent. 

Sometimes the particle (J) is prefixed to the predicate 
which creates more emphasis in the meaning, e.g. 

jU*Jl 01) - Surely knowledge is certainly beneficial. 


The pronouns are also attached to (01) as they are attached 
to the (ajU- See 4.11. 
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Third Person 

Masculine 

4jj_ 

singular 


dual 


plural 

Feminine 


singuk^ 


^ ♦ 

u&l 

rH^lural 

A* 

Second F^^n (^^~) 

ce 

n 

C 

r 


singular 


dual 

A] 

plural 

►n 

a> 

3 

S’ 

3 

(V 

dlj| 

singular 


dual 

2ft 

plural 
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First Person (p-Ki) 


singular 

l?l 

dual, plural 


The particle (^l) can be read as (!^|) while (^1) can be read 

r& 

as (Id!). 



2. The particle (01) introduces an explanatory clause to the 
sentence. It is also prefixed to a noun which changes to the 
accusative case, 
learned. 

The pronouns are also attached to it. The paradigm is 
similar to the one mentioned above, e.g. 

(Ol^woU' ^ dbl ^-il) - I have received the news that 

you succeeded in the examination. 

After the verb (Jli) or its derivatives, the particle (01) is used 
and not (01), e.g. 

(^jil aO-jIuJI 01 il£-lil Jli) - The teacher said that the 


e.g. (p£ 'Aj cJe^O) -1 heard that Zaid is 
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school will not be opened today. 


Note 2: The words - but), (cJ3 - wish) and (J^ - 
perhaps) are also included in the group of (01) and (o'), that 
is, the succeeding noun changes to the accusative case. 
However, the word (j>J) is not included among these 
words. The succeeding noun is not rendered (<—*^J) and it 

o 

can also be prefixed to a verb, in contrast to the above- 
mentioned particles. 

Note 3: The (ajUr are most often prefixed to the 

particle (01). See Lesson 7. 

Examples: (Ol! - because), (OlT - as if), (aJU - because he). 


(aJIT -; 


s if he). 

r 


3. The particle (01) renders the imperfect tense (£_jUail) into 
the accusative case (c_~>^Jl aJL~). See 4.20. Like (01), it 
appears in the middle of the sentence. However (Of) does 
not appear before a noun or pronoun. It only appears before 
a verb, especially the imperfect tense (^jUall) and due to it. 
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the imperfect tense is rendered into the accusative 

case aJI^). 

Example: (b-O yi^y 01 ^-olA oy»1) - I commanded my 
servant to be present in the morning. 


Note 4: The (ajU- ^jy~) can also be prefixed^pNthe particle 
(01), e.g. (oli - because, so that), (01 - un^. 

vP° - 

Note 5: If any noun is (s-> y&**) because of (01) or (01), and it 
is succeeded by a noun (^0jk~») following a conjuction 
(UhUJl such as (j), (10), ( °J ), (p) etc. the succeeding 

noun will also be (s-’ y^>). 

Examples: (0l»JC^ I^IA} 'Aj 01) - Verily Zaid and Amr are 
pious. 


(0t>0l-y3 1 jms-^ iJbj 01 co¬ 
pious. 


~-) - I heard that Zaid and Amr are 


Similarly, if due to the particle (O'), a verb is (y>y^), and it 
is succeeded by another verb, it will also be (s-> y^), e.g. 
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° f u' > - Jta £ ° £ j. o £ 

(IL-i *0 iJj-i' Ai)( -UpI 01 oy»l) - I was commanded to 
worship Allah and not to ascribe anything to Him. 

The and will be explained in detail 

in Volume Four, Lesson 50. 


Vocabulary List No. 25 


o° 




Note: The numbers written after the verbs or verbal nouns 
refer to the category of (aJ which they belong to. 


Word 

Meaning 

(7)^ 

to unite 

< 7 !# 

to conform 


to destroy 

(7) 

to gather 

(7) 

to protest 

(1)>‘ 

to inform 

cl) a> f 

to burn 

(1) oijf 

to guide 
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(10) 

to be independent, to 
find insignificant 

(1 ())>—'• 

to be entitled 

(7) a>i 

to participate 

(1) L>'jJ 

to turn away, to strike 

(2)^(1)^ 

to loc^\ 

(7) 

to gather, t^3^ rolled up 

o* 

(7) 

to refrain 

(1 >^ f (j 

0* to be possible 

(l)iiJi 

to recite poetry 


to be just 

(2# 

to help 

‘\Atf) ^ 

to give glad tidings 


to translate 

(4) 

to benefit 

(2) jUi 

to complete 

(4> 

to rebel 

(4) j'J 

to govern, to turn away 
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(3) Liii 

to separate 

(u-) C-T 

to be injured 

(J*) Irr- 

to imprison 

(2) 

to devastate 

(2) 

to lower 

j'- 5 

to turn^yrotate 


to ^Sam forever 

(0) j&j 

to throw 

(2) 'A. 

to deem credible 

(3) JSl^ 

to equate 

(2) C.SZ'P 

to entrust, to assign 


to speak 

SK.„ „ 

to die 

(. <Lo3sj>t_A 

government building 

(3) 

to protest 

(u>) ^ 

to advise 

(0) 

to rush, to attack 
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<2)fe 

to congratulate 

(2) 

to give s.o. success 

jJj aJj 

to give birth 

>' 

other 


knowledgeable 




pC^ugust 

'Ov 


(Ration, the world 


O Allah 


English 

>1 

capable, family 


telegraph 

V 

side 

AL>^?r 

totality, in general, on the 
whole 


resident of Hijaz 


according 


freedom 
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rector 


mill 


lead, bullet 

l pie-j 

leader 

4 I 5 yji 

police 

iiL 

wireJ^ead 

Ou*“l C 

^ 0 th, age 


^deed, action 

Qy 

j)/ sound, voice, slogan, 

opinion 

‘ 

village, hamlet 

<s 

leader 


worker, employee 

jj> 

deceit 


youth 


reproach 

p 

despised 

dJUi !op L* 

besides that 
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Translate the following sentences concerning a strike. 

<LilJtj Ij 

. ^ J*Xdo J ^5® ^ dli! Cju^ (2) 
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c/fxaliia ^Uuiot — Q/oUwns. H7uto 

^j>\ d~*^i l° cj?*j- “^ a a5j-^s( *y Ul U (3) 

t_7*>\jaJl tl)U i jj\a^S-\ ^m\j J-b° <_^il pjtj . A^jjJaJl 

. jflpli a 

^1p c.- yg ; 9 <L«j5v>Jl d)U ? pJj (4) 

f.La«Pj JxS'j Gandhi) 

^jLyaUl jLkP (1)1 all j5tJ( ^ C»>1 jij C-J-Wj (5) 

a j^Ui/a-lJ I ^p t«/?( l «,<g) 1 

<1?jj 1 3Ja>7-iJt r G-^Ulj 

. j, , ;>fe ' , • oi , , „ ,s 

. I y~ j>r jv^ajuj JliJl ^P 1 jjU ^ v?* J OUG jJb 

j ^ 1^5^pj a^gJl JjJs> ^ ol*iljJl c^jdj 

a* j 

^J &l>ix!l ibCBl l^iljfj aL^JI 

.tAd® *—atad& 1 tjz d)l 
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c/fxatiia XJuiox — Q/oUwns. XJvjo 


^ f.\XXj ^gl f- 11.- 3 ;9 j»J (J-* (6) 

^9 .Xl^Jl I jj 01 jJ^rolli IyJlSj 4 j y»0l 0y«l)g) 

. ^yoJ-i^Jl t£»bl 

Jili oU ? olj^Ui-Jl aJ-fc 0.iiyiij ^J liLa-U (7) 

. .£)!ynUl yP p -^*! 4 lwLa^»t_« ^yyal-^aJl A^^a«Pr 

'kj'y>z}\ ^JfcJjlS j (I) yJL~^Jl >w^>o *^1 ? y^jtl 4 ISUoJj (8) 

of ^ j^Ax~«yi Oj-a>o jv* (j*^-®-^y^j 

^i s j^ji <j^j ('-4^ ^3 j _/ Jou^yij ^y>oj Si^yi 
' _ _ " - '' a 
olUUfi^ J& (iXJ j»JL^* IjjLix; (iJ OlJl 

Jpl C>-A ^yisjJl 4 j y»0l dXX^ tSjljXd (9) 

^y 4 J^a>oS[ .xLgj' J*>lil~-' jSO ^yJlijVj UL$J.il*jS/ 
li5\i ^L^l ^Gof jli ^ Jjl Jj o'y^UalJl aii 
J^vSt^o ^yjJj*^ 1 jj jX ^yo-ll^D Cizjl yisoUl JjiL 

j *y 0! ll! lOi lOi aillj (j\ e . J*5LaX^Ul 

js" j*>u^yi ^j ^ - zg ^xi ijij^ (j4-*-*^ ■oy* • <3^ 

•A^atsJl JlS”” J^Xato 01 y^awO-^oJl y .5ll ^y 4 4jy»0l 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uxo 


L? yP jSUl O y^> OjS>o ^y9- ilioUJ 

£» ' jiiX) jJ jli^roUlj Sj^Jl jSCi C^-^J \j (10) 

f.j->-"j i_jutvsj JJLaliJl) ji c....a»,.,/? JJl 

ill lif ^uijt ^ siklui D o^i L>J v p . jcpGi 

ySyPy Dili) JCkP-Ulj J5*>l>-li' 

. \i3f,^p‘jrL4 

'j' *. I 01 p_^jLa_lpJ ^~*J— l _^P »J-L2 (II) 

^Lp- ^«*j ^L>cjL)l j ^ *)g**5l^ 

OL-O-Ulj Jjjtilj (_£ yOl Jlj J( (_JLp OCajLiij jUl 

0} Alii i_J y>- y» 1 jjS"V?sJ Jf^iJt ^jP t—olIxsrUlj 

o ^ ^ if 4^ ^ ^ Jl 0 > 8 Ji ' 

■iL*^v«Jl i_a1>o V A))l j Ail! (Jj'-W 5 . ji—® 4i)l y)j>- 

' ' > ° ' 0 s'* 

^J^j) jUl Jo>ol lil . Li 

^JUl !i jli illjip ajS IjjlS" ^ IjJli" 

(1)1 yr jl y* d)At* fl i_aJL>o 

lijlja* 1 ! £ys>r £-* -iU-olil ^jj Oj^o 0 aJ _b>0 Iajj 

• o^ji' *£f ^ 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. E7uro 


jA ilioUl 01 OOli ^C-olj ( 12 ) 

c am( 4^>-j i jiigtfliV . ^o*x^yi (0^ aj 

. LjjS a oJ-ii O^Ssj 01 

4 oisU- 40 (j^i oJj ^4 i-br jjj^> iii (13) 

Ij !i J>Um\ . 4 s 4 j ^jjjJl A-*-t>J ^a\ 0jSsJ 0j4lj 

jtJ c« 4 " (tJ ^ -'■® r_4^i <S'^ m 

. jS'f 

(B) Translate the following narrative into English. 

^IlC- 

( j44'' 4 p Ait>^>*Ji 4 ( 4 ^ 

a-u« ( AlIj j*J ^ASsiJ aij . A^pr JS” 

s i£ f' f° ' . ,j X ,5 0 > s t ' ' ' * SS ' so s s 0 

Jb! ^ 0^*11 JUts Or 1 ^ Or* ^^-jl ® 

UaS*y UU aj«j! Aill lili AjlUj aTs Aj f.^aJl aA)I 

^j^J^Jl Ij J'OstA.il OlS"" jJj (J^tXaxl JJLs Ua*l>- ills j 

A^*>4 4 4 ^ 44*^ • '*& dLJiPrJJ 14“' 4 4 4 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. E7uxo 


ylS" jt-L*' j^-l i_r^J llJlp -)Jjj £ ^ *<-i* *-L*j 

AjIp ‘ ** ■ Aiil li| oJcs- p_Lp*y ^jjjJl jS 


(C) Translate the following poem into English. 


. . .. .. 

iS^Ii j^sUl 'cJXf\ cJt oij a 5& Lj .0 c-i^sl cJT lil 

ijjj JJ^L* |»j^ vJl ^glp s-lijJl <1)1 

t—sU^Jlil jt-jiill Liv2^» yU j^Jl (_£ 


jjl" ^otii jJp pj^Ji 
^ J O' 

/■ 




j-lIiJl jlS ^y ?. 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. C7uto 


(D) Translate the following letter into English. 

4-j! wlljJl y* C-J 


^wL )\6 
Aj 15^ 

oil; yf jjiii Ji t&i ji cjs' °ji 

c—*JC j j^jtj ^Juji e-jStll ^ JjUl 

. jSCdJl aJj wUkJl aJlU C^2j( 

ji Co ^ X' Stii ^ cl oiii °^f c; 

<LJ*>Cijl JUliUl qa i_jl jjUl £^o»?r ^ O-oJjJ . (Ai 

. aJjjCJlj OJ<LpljjJlj 
-Lpl j3 JA AL>J?r C-~oJL*JJ Ao jjtil Ji>LijlJl ^jA IC-4aO- ciiii 1-Lf- Coj 

" v .o . '• .., 

. AjikaJlj Aj^oUl JJoJjJl <-~S*\jj ^jA J jixjJlj <_£Jl 
^gil <y* ^ Ij-iSC J\ (1)1 jJS\ Ail I X<J>zjj 

• J\ J 

Alii? Ji-Cco *y C« AX~« ^9 C—oljJ ^l*J ^ (_5^ A*3*>l>Jlj 

^_CC iCsj).,<g>- . ^9 jtJ-Ujl ^L^bJl LS^ A*J^*Jl ^ojl»LoJl 
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c/fxaljia ^Uuiox — Q/oUwns. !Z7oro 


j! j\ jjti\ t<1)1 Laija^ Ojj-LSj 4 IIJ 2 JI 

. I 1j y&A 1 j^xSsj 

fljJLs J^^>o <LL!LLJ1 ^Ulnil J ct-Jliil j.JJ’rJl I jS I LoJj 

j_j!} IjjlSO JS' ^gj J'—'ji Oilj pJScJl ^gip a-bj-< 

. ^ <1)1 

(j^J^»^l 

^l>Jl 


<? 


# 


# 


v °°' 


0L«->“jil «x*p 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uxo 


Supplement 

Some Beneficial Information 


(1) The definitions of and (j*Ji ,*1*) 


The rules that have been developed for learning to speak 
correctly are of two types: (1) <-£^Jl ^Ip, (2 ) 

Arabic Morphology j-a it (t-lAj^s that subject in which the 

rules of recognizing words and their changes are 
mentioned. 


XT 


Arabic Grammar 


jtlp) i; 


is the subject in which the rules 


of the mutual relationship of words and the condition of 
their declension are indicated. 


Note 1: You have learnt some of the rules of Arabic 
Morphology and Grammar in this book. The remaining 
rules will be explained, if Allah wills, in the remaining 
volumes. 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uto 


(2) Analysis (JXJJi) 


Analysis (J*U-) is to evaluate each word separately in 


speech. This is of two types: (1) \and (2) JX3 



Morphologic analyis is evaluation in accordance to the rules 
of Arabic Morphology while grammatical analysis is 
evaluation in accordance to the rules of Arabic Grammar. 


Grammatical analysis is also called (s~A J - to join) because 


the words are generally joined after an individual analysis. 

As far as Morphologic analyis is concerned, you can now 
evaluate the following matters: 

• Firstly, recognize the types of words used in the 
sentence and which one is a noun, which one a verb 
and which one a particle. Then with regards to a 
noun, observe the following factors: 

(1) Is the noun definite or indefinite? If it is indefinite, is 
it a noun or an adjective? If it is definite, to which 
category does it belong, that is, is it a proper noun, 
pronoun, etc? 

(2) Is it derived or non-derived? If it is derived, what 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. L7uro 


type of derived noun is it? Is it (JpUlt *-*>'), ( 
or (SiiClil jU-l)? 

(3) Determine the amount of root letters. Is it triliteral. 


quadrilteral or having five radicals? Is it y4) or ( Joy 


aJ)? 




(4) Is it singular, dual or plural? If it =fs plural, is it a 
sound plural or a broken plural? If it is a broken 
plural, on what scale is it? 

(5) Is it a masculine word or a feminine word? What is 
the sign of its being feminine? 

(6) Is it fully declina^^j^V y*) or indeclinable —»)? 

If it is a verb, consider the following factors: 

(1) What is tense? Is it the or tense? 


(2) What word-form is it? Is is the third person, second 
person or first person? Is it masculine or feminine? Is 
it singular, dual or plural? 

(3) Look at the number of root letters. Is it triliteral or 


quadriliteral? Is it _/r) or (aJ ■X i y)7 


(4) Is it active or passive? Is it transitive or intransitive? 

(5) Is it fully declinable (y y*) or indeclinable —*)? 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uto 


If the word is a particle, see what kind of particle it is. Is it 
from among the (ajUr ( i yJ\ 

y~)/ j y~)> or 

(A'.jUrl ^J^)? 


In a grammatical analysis, you can evaluate the following: 

(1) Is it a complete compound or incomplete? 

(2) If it is an incomplete compoupdowhat type is it? Is it 

y y) or (JU4 yV- 

(3) If it is y y), which word is the (<-£ y>y) and 


which word the 

(4) If it is y), which word is the and 

which word the (aJI cJU^)? 

(5) If it Va complete compound, what type is it? Is it 
(2u£h 4 Jl«^) or (AJi*j aU*-)? 


(6) If it is (V’*'! a!^-), which word is the ('-^) and which 


word the (jy)? 

(7) If it is a!^-), which word is the (J*i). Which word 
is the (Joli) or (JoliJl Which word is the 
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(J 

(8) Look at the («ytyj) of each word. That is, if it is a 
verb, is it in (gi 3JU-), (y-vaJ' 3Jl^) or (^M 3Jb~)? If it 
is a noun, is it in 3JU-), (yvdl 3Jb-) or (Jr\ 3Jb~)? 

(9) If a noun is (£_ y y), why is it so? Is it because of being 

the (J^b) or (Jp-liJi or is it because it is the 

subject or predicate? 

(10) If a noun is (y y^), why is it so? Is it a (Jor a 
noun succeeding the particle (Oj) or a predicate of the 
verb (blS")? Or does it indicate the condition of the 
(Jpli) or (J 

(11) If a noun is (jjy^), why is it so? Does it appear after 
a (yr ^ y■) or is it (aJI lJU^.)? 

(12) Observe the (yiyj) of each word and see what type 
it is. Does it have (35"yLb ylyI) or (ubj^LL ylyl)? 

The analysis of several sentences has been mentioned 
before this. Hereunder a few more sentences are analyzed 
so that you can in future, analyze simple sentences yourself. 
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c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. b7uro 


Analysis No.l 

The sentence is : Js- 

The morphologic analyis will be as follows: 


^>\ t fjj* t L t-J9j»-uxl 

‘ ‘ 

JL^K 

> 

t AiJL* ^ t t f. LJl /A\ gJr\*Si\ 

0 j5 

*** ‘ ^ 


c a!y»l a-t>-lj t j^S^» ^AJb i_3yc* 

i_J C i C -CaUr i 

*c!h 




The grammatical analyis will be as follows: 


The (^v) and the 

A*ij C ^ j£t IJL^a 


(>>-) together form 

C 


a (2uf"l aJl^-). 

auij C £^>y> t 

0 y>\ 
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jj~\ j1*za f 


J * 

1 

a sJlj a j>r 4 



Analysis No.2 

The sentence is : (4^ 'jliS” VJXXX LisT) 

The morphologic analyis will be as follows: 


4 Xa j 4 

^ c <^1 c ijt. 


t y • dj*X> <■ <■ £X» t -b-lj t j»_Lp 

■i 

‘ -V4 ‘ 4 4 a^J 

lllir 

4 4a11 ^ ^ ^ Xa 4 4 aAwoal 


is?* ‘J*- 

4 

4 -L*Ur 4 jSTLa 4 4 ajS\j = £ ~\ 

t_->4 ^>-1 aL/sI 

jy^A iil=a 

V 1 ' 
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The grammatical analyis will be as follows: 
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The End of Volume Two 


Juj-I aJJLs 

C-Jl d-h} E-* Ujj 

JF 

<? 




Page 182 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


http://fb.com/ranajabirabbas 




Presented by: Rana Jabir Abbas 


c/fxatiia ^Uuiox — Q/oUwns. H7uxo 


it laaJI 




sS 


v °°' 

(S' 


TP 


# 
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